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Preparation / Vorbereitung

Hallo my Dears,

something will change here, because I will fly at the 3rd of March from the ’beautiful’ Frankfurt in

the direction of the late summer in Australia to write (hopefully successful) my semester project

and diploma thesis there. Some of you might know this already and for some it might be quite

some news. The place is not yet decided, but it is probably Adelaide, Canberra or Mt. Gambier.

I’m nearly done with my preparations: Visa and the health check are settled and only to give away

almost all the things from my room to my dear friends and family remains. Why? I will reveal this

later.

This Blog will be continued; probably not as regular as I did it when I was Japan, but definitely

bilingual (English/German), because some of my friends from overseas couldn’t follow my Blog in

that time. My previous travel plan is the following: touch down in Sidney at 7 a.m. at the 5th of

March, going to Canberra by bus, and rest in Machis place. Afterwards I want to go to Adelaide

at the 8th of March to meet my mentoring Professor. Freya is so kind and offered my to stay in

her families place till I found my own small cosy place to stay.

Look forward for many pictures from a distant place!

Warm greetings,

Your R

Hallo ihr Lieben,

Einiges wird sich hier bald ändern, denn am 3. März fliege ich vom schönen Frankfurt aus Rich-

tung australischen Spätsommer, um dort meine Projektarbeit und Diplomarbeit anzufertigen und

hoffentlich auch abzuschließen. Viele wissen es sicherlich schon und für andere wird es neu sein.

Der Ort steht noch nicht 100% fest: Adelaide, Canberra oder Mt. Gambier wird es wohl werden.

Meine Vorbereitungen sind fast abgeschlossen: Visa ist durch, Gesundheitszeugnis erledigt und

was bleibt sind die restlichen Dinge aus meinem Zimmer an Freunde und Verwandte abzugeben.

Wieso? Das kläre ich noch an anderer Stelle einmal auf.

Der Blog wird wieder weiter geführt; vllt. nicht ganz so regelmäßig wie ich es in Japan getan habe

und diesmal auch zweisprachig (Englisch/Deutsch), denn viele meiner Freunde und Bekannte aus

anderen Ländern konnten mir hier leider im letzten Jahr nicht folgen.

Meine bisherige Reiseplanung sieht wie folgt aus: Landung in Sidney um 7 Uhr am 5. März. Fahrt
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Preparation / Vorbereitung 2

nach Canberra und ausruhen bei Machi. Anschließend soll es am 8. März erst einmal nach Ade-

laide gehen, um meinen betreuenden Professor kennen zulernen. Freya ist so lieb und nimmt mich

bei Ihrer Familie solange auf, bis ich meine eigene kleine Unterkunft gefunden haben werde. Freut

euch also auf viele Photos aus der Ferne!

Ganz liebe Grüße,

Euer R
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exam thoughts - Pfrüfungsgedanken

Almost a month past since I wrote the last time and recently I’m in the middle of my exam period.

Hopefully my last exams as a Master/Diploma student at the University of Dresden. Every day

I’m counting the days left to my departure in Frankfurt at the third of March. 22 by today. But

even though, I can’t wait to arrive in Sidney, I’m sad at the same time, because not only will I

be not able to see my precious friends and family till December, but also most of my friends will

be done with their studies when I return to Germany and might probably have moved to an other

place, like I intend to do. Things are changing, and what we once started together is now going to

split completely in separate ways, but I’m confident and kind of looking forward to it, that we will

stay in contact, regardless where we’ll be in this world.

Most of my furniture has been given away and I spend my days, sitting in my room, studying and

try to meet my friends and family as much as I can; while organizing my studies in Australia and

set things for my ’future’. I still negotiate with several Professors in Australia, mainly Adelaide,

to find a suitable project for my small research project and final thesis. Even my Professor from

Japan gave me a contact to the CSIRO in Adelaide and tries to help me. He’s indeed an amazing

man! But before I can leave I have to finish those exams, which mainly deals with microbiological

subjects, like ’physiology of microorganism I + II’, ’effect of endocrine substances’ or ’microbiolo-

gy of water’. Two of seven are already done. Sumi-chan came this week to Germany to attend a

workshop at the MPI of biology in Dresden with the chance to get a job. It would be awesome, if

she could stay in Dresden for at least 3 years and if Yuuki would come from Okayama as well to

study as a Ph.D. student just for 10 month.

Without our wonderful space exceeding breaks every day I would’ve been probably already wither

away. Is this wireless energy transmission?

Beinah ein Monat ist vergangen seit ich das letzte mal geschrieben habe und im Moment be-

finde ich mich gerade mitten in der Prüfungszeit. Hoffentlich sind es meine letzten Prüfungen als

Diplomstudent an der Universität in Dresden. Jeden Tag wache ich auf und ziehe in meinem Kopf

einen Tag von den mir in Deutschland verbleibenden Tagen ab. 22 sind es heute. Trotz dessen ich

es kaum erwarten kann in Sidney anzukommen, bin ich zur selben Zeit etwas wehmütig, denn nicht

nur werden ich bis Dezember viele meiner Freunde und Verwandten nicht wiedersehen können,

sondern viele werden so wie ich ihr Studium in Dresden abgeschlossen haben und vermutlich um-

gezogen sein, so wie ich es plane. Die Dinge ändern sich und was wir einst zusammen angefangen

haben, spaltet sich nun in vollends in einzelne Wege auf; aber ich bin zuversichtlich und freue mich
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schon darauf, dass wir in Kontakt bleiben werden, ganz gleich wo wir uns in der Welt aufhalten.

Das meiste meiner Einrichtung wurde weggegeben and ich verbringe meine Tage damit in mei-

nem Zimmer zu sitzen, zu lernen und nebenbei zu versuchen meine Freunde und Verwandten so

oft wie möglich zu sehen, während ich versuche mein Studium in Australien zu organisieren und

andere Dinge für meine ’Zukunft’ zurecht zu legen. Ich verhandele gerade mit einigen Professoren

in Australien — hauptsächlich Adelaide — über ein Thema meiner Projekt- und auch meiner

Diplomarbeit. Selbst mein Professor aus Japan versucht mir zu helfen und gab mir einen Kontakt

zum CSIRO in Adelaide. Er ist wirklich ein unglaublicher Kerl! Aber bevor ich gehe muss ich noch

mit meinen Prüfungen fertig werden, die sich im wesentlichen mit biologischen Themen befassen,

wie ’Physiologie der Mikroorganismen I + II’, ’Wirkung endokriner Substanzen’ und ’Mikrobiolo-

gie des Wassers’. Zwei von Sieben sind schon geschafft.

Sumi-chan kam diese Woche nach Dresden, um an einem Workshop am Max-Planck-Institut teil-

zunehmen mit der Aussicht auf eine Anstellung. Wie unglaublich wäre es, wenn sie für 3 Jahre in

Dresden leben könnte und Yuuki auch dieses Jahr für 10 Monate als Doktor-Student an meiner

Universität lernen könnte.

Ohne unsere wundervollen und raumüberschreitenden täglichen Pausen wäre ich schon längst

dahin gesiecht. Nennt man das drahtlose Energieübertragung?
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in 40 hours around half of the world / In 40 Stunden um die

halbe Welt

2011-03-07

Finally the day has come: it’s Thursday morning, the 3rd of March 2011 and after I slept unex-

pected well I woke up at 6.30 am. Some of my stuff, like my sleeping bag or some dirty clothes,

still wanted to get packed and while I was eating my breakfast I talked the last time from Germany

with Machi, before I finally packed 8.50 my cabin baggage, which mainly comprised my Compu-

ter, camera equipment, some books, my Game boy and some travel nutrients and tried to fix my

sleeping bag somewhere outside of my huge backpack. Unfortunately, the results haven’t been much

satisfying and images of my backpack arriving without my sleeping bag in Sydney appeared in my

mind. ’It might be better to let it send to me.’, I thought, like some other stuff as well, cause sadly

there was less space in my backpack than I thought a few days ago. With arrows and bow and, my

big and small rucksack I went to the main train station, where I waited for my IC train (Inter

city), which was supposed to bring me to Frankfurt/Main. Felix, Anna, Karl, Caro and my Mum

came to wave ’bye-bye’ and say some last words, before I was on my approximated 16.000 km way.

The last week was mainly characterized by meetings and events with my dear friends and family.

Beside the hiding of a time capsule on Monday with Caro, Felix, Anna and Karl (Tina and Se-

bastian were busy at this evening - but at least, Tina managed to come to take a pictures with us),

we met often for a drink or some chitchat in someone’s home or in a pub and we started to make

vegetable wine. Because of those lovely things, I forgot just a little bit that I was supposed to learn

for my last two exams and it didn’t seem to be important. When I’ll come back from Australia,

most of us will live in different places than Dresden.

The train brought me straight - just 5 minutes behind schedule - to the airport station of Frank-

furt/Main. I have to admit, that I was pretty sceptically about the German Railway Company: it

seemed to me to be the weakest part of my transport chain, and the probability to arrive extreme-

ly late was highest. I just waited 30 minutes and was finally able to check in as one of the first

passengers. The Emirates employee asked me critically what that long thing might be and to my

answer, that it is a bow, he explained me, that this is a luggage I have to register 7 days before

check in, because it is declared as a weapon. Of course I knew that already in December and my

travel agency and me called Emirates to register my bow and everything seemed to be clear, but it

came different! There was no hook on the screen. The ’weapon’ was not registered. Only my big

knapsack rolled on the conveyor belt to the back into the maze of the airport logistic system. My bow

and I went to an Emirates service point to solve this little misunderstanding. They told me, that
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my bow can’t travel today: it would get confiscated in Dubai by the police and to claim it back then

would be rather difficult. Of course I was angry, because I could have taken other things with me,

or register it again, but we had no idea of the incompetence of the employee at this December day,

when I booked my flight. My travel agency confirmed the registration but at the end I was forced

to leave it in Frankfurt. My agency promised me, that they will try to deal with this problem, but

didn’t make me much hope of success. My family can pick it up any time. It was just a waste of

space and weight.

After a dinner of cold pizza from last night and my last bit of orange juice, I went through the

pass control and security check and finally at 20.00 p.m. I sat on my window seat H21. 30 minutes

behind schedule we set off and after a movie, a small dinner and 2 hours sleep I arrived 2 a.m.

MET in Dubai. Tiered I staggered over the busy human trans-shipment center, nearly felt asleep

in a comfortable chair in front of my gate and bought with my last Euro coins a 5 Euro caramel

hot chocolate from Starbucks, which I absorbed with pleasure while I was taking my seat in the

last machine. Again behind schedule we set off and I could see from my window seat A50 of the

two story plane the construction sites of Dubai and the Persian gulf. The young married couple

on the seats next to me, who were just returning home from a 2,5 month sailing trip through the

Indian ocean, were easy to talk to neighbours and a good information source of the Australian life.

I watched again 3 movies, ate good food and got 4 hours sleep till I finally finally brake through the

thin clouds over Sydney (the plane went from Dubai to south India and straight to the west cost

of Australia and south cost to Sydney) and I got a phantastic view over the city, because of the,

from the ocean coming, fresh morning sunlight.

Everything went unexpected well at the airport. I went quick through the pass control, while more

and more people gathered behind me, and also my big backpack came pretty fast to me and the

quarantine control let be pass without any detailed check. I arrived one hour before my bus leaves

from bay 22 of the airport. After a short while I sat in this bus and was leaving Sydney, entering

the Australian outback, because suddenly there was nothing else than trees and grass. A lot. For

more than 3 hours I was riding the bus through small forests and forest-Gras-veldt. I crossed the

’blue mountains’ on my way to Canberra and saw more horses, sheep and ’beware of Wombats’

signs than humans. Shortly before Canberra we crossed a huge, to be precisely: it seems to be

infinity long 11 kilometres, lowlands. The impression of cavity was unbelievable incredible after

the tight plane. But even though a sign said ’9 kilometre to the center of Canberra’ I was still

surrounded by trees, Gras and sleeping bus passengers. The city of Canberra was similar to the

center of Kreischa village. This city is so vast and there are so many trees and parks that you get

this impression. It even smelled more like hay and farm than city and I felt immediately like being

in vacation, even though the temperatures around 18 degree weren’t able to awake summer feelings.

This changed after Machi and I found each other and the sun broke through the clouds and I felt
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warm. Pretty happy and just a little bit tiered we went to her shared apartment and walked to a

near shopping mall, after I took a shower and changed to summer clothes. In the mall I finally

got the feeling to get hit by an hammer and only wanted to sleep. Back in Machi’s apartment a

short nap of 1,5 hours helped me to get human again, while Machi prepared a delicious Japanese

dinner. In a nearby pub, or to be precisely: THE student pub, we met 3 friends of Machi. Jonas,

Anna and Sywia. But I will tell you more later.

Anyway, I didn’t felt anything like a jetlag but feel more like being on vacation. I don’t really want

to leave on Wednesday to Adelaide, but I’m here to study. And somehow I should build a little nest

for us in Adelaide as well. Winter is coming!

Endlich ist es soweit gewesen: es ist Donnerstag Morgen, der 03. März 2011 und nach dem ich

erstaunlich gut schlafen konnte, wachte ich halb sieben auf. Ein paar Sachen, wie mein Schlafsack

und ein paar dreckige Sachen wollte noch eingepackt werden und während ich frühstückte, sprach

ich das letzte mal aus Deutschland mit Machi, bevor ich schließlich kurz vor Neun auch meinen

Computer runter fuhr und mein Handgepäck, das hauptsächlich aus meinem Laptop, meiner Ka-

mera, ein paar Büchern, meinem Gameboy und ein wenig Verpflegung bestand, zusammenpackte

und versuchte irgendwo meinen Schlafsack an meiner Krackse anzubringen. Leider waren die Er-

gebnisse nicht sonderlich überzeugend und Bilder einer Krackse die ohne Schlafsack in Sydney

ankommt tauchten vor meinem Auge auf. Dann werde ich ihn mir doch lieber zuschicken lassen’,

dachte ich mir, so wie auch noch ein paar andere Dinge, denn leider passte viel weniger in mei-

nen Rucksack als anfänglich angenommen. Mit Bogen und Pfeilen, Krackse und Rucksack ging

es schließlich zum Bahnhof, wo ich auf meinen IC wartete, der mich bis 16 Uhr nach Frankfurt

bringen sollte. Felix, Anna, Karl, Caro und Mutti kamen noch, um mir ’bye-bye’ zu winken und

ein paar letzte Worte mit auf dem Weg zugeben.

Die vergangene Woche war hauptsächlich von Treffen und Unternehmungen mit Freunden und

Familie geprägt. Neben dem Verstecken einer Zeitkapsel mit Caro, Felix, Anna und Karl (Tina

und Sebastian hatten an dem Abend leider keine Zeit - aber Tina kam noch mit aufs Photo) trafen

wir uns oft auf einen Trunk oder ein Geschwätz bei jemandem zu Hause oder in einem Lokal und

setzten Gemüsewein an. Das ich dabei für meine letzten beiden Klausuren lernen musste ging

bei alle dem etwas unter und schien mir in diesem Moment auch nicht so wichtig. Wenn ich aus

Australien wieder heimkehre werden die Meisten von uns wo anders als in Dresden leben!
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Der Zug brachte mich schließlich mit nur 5 Minuten Verspätung nach Frankfurt/Main direkt in den

Flughafenbahnhof. Zugegebenermaßen war ich der DB gegenüber etwas skeptisch: schien sie mir

doch das schwächste Glied in meiner Reisekette mit der höchsten Wahrscheinlichkeit übermäßig

spät anzukommen. Ich wartete nur 30 Minuten und konnte schließlich auch schon als einer der

ersten einchecken. Der Mitarbeiter von Emirates fragte mich etwas argwöhnisch, was ich denn da

langes eingewickelt habe und auf meine Antwort, dass es ein Bogen sei, stellte er fest, dass das dann

aber eine anmeldepflichtige Waffe wäre. Das habe ich natürlich schon im Dezember gewusst und

meinem Reisebüro gleich vor Ort gesagt, die auch brav bei Emirates anriefen und das klärten, aber

nichts da! Im Computer war nichts hinterlegt. Nur meine Krackse rollte auf dem Transportband

nach Hinten, in die labyrinthischen Wirren der Flughafenlogistik. Mein Bogen und ich liefen zu ei-

nem Kundenmitarbeiter von Emirates und beschwerten uns dort. Mein Bogen könne nicht mit: in

Dubai würde er sicherlich von Polizisten beschlagnahmt werden und ihn dann wieder zubekommen

wäre schwer. Ich war natürlich ordentlich wütend auf Emirates, denn schließlich hätte ich sonst

noch andere Dinge mitnehmen können, bzw. den Bogen noch mal ordentlich vorher angemeldet,

aber wir wussten schließlich nichts von der Inkompetenz der Mitarbeiterin an jenem Dezembertag,

als ich mein Ticket buchte. Mein Reisebüro bestätigte die Angelegenheit noch einmal und am En-

de blieb uns nichts anderes übrig, als den Bogen erst einmal in Frankfurt stehen zu lassen. Mein

Reisebüro versprach mir, sich um die Sache zukümmern, aber viel Erfolg auf eine Nachsendung

gibt es wohl nicht. Ansonsten kann ein Angehöriger meiner Familie die Stange dort abholen. Blöd

nur um den verschenkten Platz und das Gepäckstück.

Nach einem Abendessen aus kalter Pizza vom Vortag und meinem letzten Schluck Orangensaft,

ging es durch die Passkontrolle und Security check und 20.00 Uhr saßich endlich auf meinem Platz

H21, am Fenster. Es ging 30 Minuten später los und nach einem Film und einem kleinen Abend-

mahl schlief ich für 2 Stunden ein um schließlich 2 Uhr MEZ in Dubai zu landen. Müde wackelte

ich über den schwer beschäftigten Menschenumschlagplatz, schlief beinah auf einem Liegestuhl vor

meinem Gate ein und besorgte mir mit meinen letzten Euro-Münzen eine 5 Euro Karamellschoko-

lade, die ich genüsslich aufsaugte als es auch schon wieder in die Maschine ging. Wieder mit etwas

Verspätung hoben wir ab und ich erhaschte von meinem Fensterplatz A50 des doppelstöckigen

Flugzeugs einen Blick auf die Baustellen Dubais und den persischen Golf. Das junge australische

Ehepaar, das soeben von einer 2,5 monatigen Segeltour durch den Indischen Ozean heimflogen,

entpuppten sich als wunderbare Gesprächspartner und Informationsquelle über das australische

Leben. Wieder gab es 3 Filme, leckeres Essen und 4 Stunden Schlaf bis ich endlich endlich durch

die leichte Wolkendecke über Sydney brach (der Flug flog über Südindien, direkt nach Westaus-
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tralien und weiter über den Süden nach Sydney) und ich einen phantastischen Blick auf das durch

seitlich hereinbrechendes Sonnenlicht angestrahlte Sydney bekam.

Am Flughafen ging alles erstaunlich schnell: Ich kam zügig durch die Passkontrolle, während sich

hinter mir immer mehr Menschen ansammelten und auch meine Krackse erhielt ich recht fix, so

dass auch die Quarantänekontrolle am Zoll mich nicht lange aufhielt und ich eine Stunde vor der

Abfahrt meines Busses nach Canberra an der Haltestelle 22 des Flughafens ankam. Irgendwann

saßich dann auch endlich im Bus und tuckerte aus Sydney heraus in den australischen Busch, denn

plötzlich waren da nur noch Bäume und Gras. Und davon viel. über 3 Stunden lang ging es nur

durch kleiner Wälder und Waldgrassteppenlandschaften. Ich überquerte die ’Blue Mountains’ in

Richtung Canberra und sah mehr Pferde, Schafe und Ächtung WombatSSchilder als Menschen auf

der Straße. Kurz vor Canberra durchquerten wir eine Grasebene die schier unendlich schien - um

genau zu sein ca. 11 km lang sein musste. Es war ein gigantischer Eindruck von Weite nach dem

engen Flugzeug, doch selbst als ein Verkehrsschild NNoch 9 km bis Canberra-Zentrumänkündigte,

waren rings um mich nur Bäume, Gras und schlafende Businsassen zu sehen. Der Stadtkern von

Canberra glich eher dem Dorfkern von Kreischa. Die Stadt war einfach platt gedrückt und mit

ganz vielen Bäumen versehen. Es roch auch eher nach Heu und Farm als nach Stadt und ich

fühlte mich gleich wie im Urlaub, auch wenn Temperaturen um die 18Â◦ Grad nicht unbedingt

Sommergefühle aufbrechen ließen. Erst als Machi mich begrüßend umarmte und die Sonne durch

die Wolkendecke brach wurde mir ganz warm.

Total glücklich und nur etwas müde fuhren wir zu ihr in die WG und liefen zum nahen Einkauf-

zentrum nachdem ich mich kurz frisch gemacht hatte und in kurze Hosen geschlüpft war. In der

Mall (Einkaufzentrum) schlug es dann doch wie ein Hammer auf mich ein und ich wollte nur noch

schlafen. Wieder bei Machi half mir auch ein kurzes Nickerchen von 1,5 Stunden um wieder auf

die Beine zu kommen, während Machi ein leckeres japanisches Abendbrot zubereitete. Wir trafen

3 Freunde von ihr in einem nahem Pub, oder um genau zu sein, dass Pub schlecht hin für die

Studentengemeinde: Johannes, Anna und Sywia. Aber mehr dazu später.

Letztendlich spürte ich von einem Jetlag nichts sondern fühle mich eher wie im Urlaub. Richtig

Lust am Mittwoch nach Adelaide abzufliegen habe ich nicht, aber schließlich bin ich hier, um

zu studieren. Und irgendwie ein kleines Nest sollte ich mir auch in Adelaide einrichten. Es wird

schließlich Winter.
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Moving to Adelaide / Reise nach Adelaide

2011-03-13

The last week was quite event full: I spend wonderful days with Machi in Canberra, even though

we didn’t go sightseeing a lot, because Machi had classes on Monday, Tuesday and Wednesday, we

tried it a bit on Sunday with her friends. We met for a picnic in a local park in Canberra/Civic

and laughed a lot about jokes of Jonas, a Swedish guy who came with his girlfriend Anna to Aus-

tralia to stay with her while she is studying at Canberra University. We tried to find and enter

the National Australian Museum of Canberra, but lost one after an other followers on the way to

it, because the upcoming exams made them feel uncomfortable and they rather liked to study. As

amazing it was to meet Machi again as sad it was to say goodbye after 5 days, but this time ’only’

for a maximum time of 6 weeks, because I wasn’t sure, if I can go to Canberra before Machi will

come to Adelaide in the middle of April.

I took a plane from Canberra to Adelaide at 18.15 on Wednesday and a wired thing was, that no-

body was checking my passport or any ID. They just asked for my name and believed me. Because

a little, approximately 90 cm blond dwarf sat with his stuffed dog next to me, I left the plane as

the last passenger and met Freiya right at the end of the gate way.

Freiya was so kind to offer to me to stay in her parents house as long as I haven’t found any own

accommodation. She picked me up with her old green Ford and left Adelaide in the south to drive

to her ’community’ in the mountains. The village is called Summertown and actually it is one of

the loveliest places I have ever been. There is nothing architectural remarkable in Summertown,

but a magical atmosphere coming from the 4 houses community (with 6 families) Freiya lives in.

Surrounded by a lot of Eucalyptus trees, hills and fields, orchards and wine yards lays her house.

When I entered the house I was heartily welcomed by 3 Kangaroos. Their mothers died in an ’in-

cident’ and so Freiyas parents are taking care of them, raising them with special milk, food and

many cuddles; specially Daisy needs a lot of those. I got the old room of Freiyas younger brother

and was quite happy - as happy as you can be after you sadly left your Darling - ate with Freiya

and met her parents again (because I met them once on Skype in Japan).

At the next morning Freya drove me to my University (University of South Australia, Mawson

Lakes Campus), even though it was not exactly on the way to her campus. I met my Advisor, Mr.

Prof. Dr. Mulcahy and other people, who I will work with in the next month and we tried to settle

some registration stuff. I got my own (quite huge) desk with a computer in an office and will get

next week the key and a security card for the building I do work in, though I can even work at

weekends. We couldn’t finish everything on Thursday and Friday, but at the end I got at least my

Student ID card. Everything begins quite calmly. The reason why I didn’t moved out of Freiyas
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place immediately was, because it might be, that an other Professor, who will be mainly involved in

my project, might want me to be at his campus, which lays exactly on the other end of the town.

We will find this out on Friday next week and I will decide then, where to move.

I really do enjoy the life here in Summertown. It’s great to live with animals and I’m amazed

how harmonic everything is. On Saturday morning I helped with the other villagers to make apple

juice. 56 litres together! It was great fun. Freiya invited me at the same day to one of the biggest

music live events in the world (according to the lonely planet - but maybe Wacken is bigger), the

WOMADedelaide, which is held in the botanic garden in Adelaide’s city centre for 4 days. The

weather was perfect (not a single cloud - 32 Â◦C) and we went there at 13.00 with her cousin

Julia. The festival was fun and it was wonderful to listen to music from all over the world. Even

the German band: 17 Hippies has been invited as only German Band. I know them since a year

but actually they are an old hand in this business. I think the Australians loved them. After we

listened to a Mongolian band, with less translation but a lot of Mongolian explanation with many

gestures, we went home at midnight and after I had a lovely talk with Machi I felt a sleep.

Die letzte Woche war ziemlich ereignisreich: Ich habe wundervolle Tage zusammen mit Machi

in Canberra verbraucht, auch wenn wir nicht sehr viel im Auftrag des Tourismus unterwegs waren,

weil Machis am Montag, Dienstag und Mittwoch zum Unterricht musste. Ein bisschen haben wir

es am Sonntag mit ihren Freunden versucht. Wir trafen uns zu einem Piknik in einem Park im

Stadtteil Civic von Canberra und lachten viel über die Witze von Jonas, einem Schweden, der

mit seiner Freundin Anna nach Australien kam, um bei ihr zu sein, während sie an der Univer-

sität von Canberra studiert. Wir unternahmen den Versuch das Nationalmuseum zu finden und zu

besuchen, aber verloren nach und nach an Anhängern, weil die kommenden Tests bei vielen das

unangenehme Gefühl aufkommen ließ, lernen zu müssen. So phantastisch es war Machi nach so

langer Zeit wieder zu treffen so traurig war es wieder für höchstens 6 Wochen Abschied zu nehmen,

denn leider wusste ich noch nicht, ob ich nach Canberra kommen kann, bevor Machi Mitte April

zu mir kommt.

Ich nahm ein Flugzeug von Canberra nach Adelaide um 18.15 Uhr am Mittwoch und sehr seltsam

war es, dass niemand meinen Pass oder eine andere Identifikationsquelle sehen wollte. Man fragte

mich nur nach meinem Namen, und schon war ich eingecheckt. Da ein geschätzter 90 cm kleiner

blonder Zwerg mit seinem Plüschhund neben mir saß, konnte ich das Flugzeug erst als einer der

letzten Passagiere verlassen und wurde von Freiya am Ende der Gateway gleich in Empfang ge-
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nommen.

Freiya war so nett und bat mir an in dem Haus ihrer Eltern solange zu wohnen, bis ich etwas

eigenes gefunden habe. Sie nahm mich in ihrem alten grünen Ford mit und wir verließen Adelaide

nach Süden, um in ihre ’Gemeinschaft’ in den Bergen zu fahren. Das Dorf wird ’Sommer Stadt’

genannt und ist ehrlich gesagt einer der lieblichsten Orte an denen ich je war. Es gibt keine ar-

chitektonischen Besonderheiten in Summertown, aber eine zauberhafte Atmosphäre die von den

4 Häusern und 6 Familien der Gemeinschaft ausgeht. Ihr Haus liegt umgeben von vielen Euka-

lyptusbäumen, Hügeln und Feldern, Plantagen und Weinanlagen. Als ich das Haus betrat wurde

ich herzlich von 3 Känguru empfangen. Ihre Mütter starben bei einem ’Unfall’ und Freiyas Eltern

ziehen sie mit spezieller Milch, Futter und vielen Streicheleinheiten auf; besonders Daisy braucht

eine Menge davon. Ich bekam das ehemalige Zimmer von Freiyas Bruder und war recht glücklich -

so glücklich man eben sein kann, wenn man gerade seinem Liebling ’tschüss’ sagen musste - aßmit

Freiya zu Abend und lernte ihre Eltern wieder kennen (weil ich sie schon einmal via Skype in

Japan getroffen habe).

Am nächsten Morgen fuhr mich Freiya zu meinem Campus (Universität von Südaustralien, See

Mawson Campus), auch wenn ihr eigener Campus nicht direkt auf dem Weg lag. Ich traf meinen

zuständigen Professor, Mr. Mulcahy und andere Mitarbeiter des Institutes, in dem ich arbeiten

werde und wir versuchten ein paar einführende Formalitäten zu klären. Ich bekam meinen eigenen

(großen) Schreibtisch mit Computer in einem Büro und werde nächste Woche die Schlüssel und

Sicherheitskarte für das Gebäude bekommen, so dass ich auch am Wochenende arbeiten kann.

Wir konnten nicht alles am Donnerstag und Freitag erledigen, aber am Ende habe ich wenigs-

tens meinen Studentenausweis bekommen. Alles beginnt etwas ruhiger hier. Der Grund warum ich

nicht gleich wieder aus Freiyas Haus ausgezogen bin ist der, dass ich eventuell noch den Campus

wechseln könnte, falls ein weiterer Professor, der in mein Projekt hauptsächlich involviert sein

wird und den ich am kommenden Freitag treffen werde, mich lieber an seinem Campus sehen

möchte, welcher auf der anderen Seite der Stadt liegt. Sobald wir also herausgefunden haben, wo

ich wirklich arbeiten werde, suche ich mir eine WG in der Nähe.

Ich genieße das Leben hier in Summertown wirklich sehr. Ich mag es mit Tieren zusammen zuwoh-

nen und bin erstaunt wie harmonisch alles zugeht. Am Samstagmorgen habe ich dabei geholfen

mit den anderen aus der Gemeinschaft Apfelsaft herzustellen. 56 Liter sind es geworden. Es war

ein riesen Spaßund am selben Tag hat mich Freiya auf eines der größten Musikfestival der Welt

eingeladen (zumindest nach dem Lonley Planet - Wacken ist vermutlich größer), dem WOMADe-

laide, welches über 4 Tage im botanischen Garten Adelaides stattfand. Das Wetter war perfekt

(keine Wolke am Himmel und 32 Â◦C) und wir fuhren gegen 13 Uhr mit ihrer Cousine Julia dahin.

Das Festival war großartig und es war klasse der Musik aus allen Teilen der Welt zulauschen. Auch
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die deutsche Band ’17 Hippies’ aus Berlin waren als einzige deutsche Gäste geladen. Ich hab sie

erst letztes Jahr in Japan das erste mal gehört, obwohl sie eigentlich schon alte Hasen sind. Nach-

dem wir einer mongolischen Band zugehört hatten, die ihre Lieder mit wenig Übersetzung dafür

viel Mongolisch und einer Menge Gesten anpriesen und alle jubelnd Beifall klatschten, fuhren wir

gegen Mitternacht wieder Heim und nach einen kleinen Stelldicheinschwaz mit Machi schlief ich

ein.
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Muesli / Müsli

2011-03-20

Since 16.00 o’clock I’ve officially settled in Adelaide, cause I moved from Summertown into a sha-

red house with 4 other people. Unfortunately, the exciting feeling I had on Friday, when I had a

look at this house for the first time, is gone and sadness and a slight feeling of loneliness replaced

it. The steady rain and the grey sky today don’t make me feel better. I already miss the green and

peaceful atmosphere of Summertown and there is nothing I would like to do more, than going to

the airport and to jump into a plane to Canberra. I do hope, that this sad feeling will vanish soon

and that I can feel myself home here. If not - I have to move again. We will see.

25-03-2011

I couldn’t finish what I started to write on that very evening, because sadness over helmed my

mind and Machi needed quite some time to make me feel better during a long phone call on Skype.

She did - like always - a pretty good job and the next morning I was motivated and ambitioned

to settle in Beverly (name of the suburb) and to change this place to a little paradise. I forced

myself to leave the Uni in the evening and on my way back to my ’home’ I felt the same sadness

again, growing stronger and stronger in my chest and when I arrived in my room, I realised that I

can’t keep up what I wanted to do in the morning. I called my landowner (while I was comforted

by Machi on the phone) and asked him if I can move out the following weekend and he agreed.

Kim was so friendly and offered me to stay with his family in Summertown again. I was thankful

for his help and felt stupid at the same time, like a little child, that can’t watch for itself, because

normally I don’t have any problems with settling somewhere; Actually, I even don’t care so much,

but something was strange here and I was surprised about myself, because I never reacted like this

before. Anyway, I felt relieved.

In the last days of this week I met the other two people of the house in Beverly. One guy, whose

name is Pam from Bhutan and a Japanese Guy, named Tomohiro. Both are really kind and lovely

people. Every day I forced myself home and I tried to get some offers for places between Mawson

Lakes (where my Campus is located) and the central city. It just takes a lot of time, due to the -

compared to Dresden - bad public transportation system in Adelaide. I thought at the beginning,

that I found a wonderful page, where you can search for flats where actually Australians live, but

got disappointed when it turns out, that most of those offers were fakes: some guys or girls tried

to cheat on people’s money by pretending to rent a room in their apartment, even though they are

apparently away, visiting their poor old mum in a hospital somewhere else, but will return soon
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and they send you the keys after you paid, with FedEx. Who falls for that cheap trick? Anyway,

I got an offer in the middle of the week from my Uni: an email, which said, that a guy’s needs

to move to another place outside of Adelaide and he needs to get out of his contract. His name is

Darren and I met him today. He is really really nice and his English was perfect. I think I never

met a Malaysian before. His room is 10 minutes by foot away from my office and lies right at a

green park-riverbank area, with black and white Ibis like birds, fishing in the reed beds. It’s a small

room, with a huge window (actually one whole front is a window) and the roommates seemed to

be friendly as well. All younger than me, but that is easy:). Anyway, I’m happy that the housing

seems to be almost done yet (still have to sign), and soon I can work till late in the night and even

at weekends, because I totally like what I am doing here. Did I mention already what I’m doing?

The friendly researchers of my lab put me on a small project, linked to the Parafield storm water

harvesting scheme close to Mawson Lakes Campus (remember: it’s my campus). It might change a

little bit, but for now I shall try to find an equation that describes the decontamination of the storm

water running through a wetland and then gets pumped down into the Aquifer T2 (groundwater

layer). Afterwards I take this equation and put it in a EPA-SWMM Model and simulate the whole

process of catching the water (already done by someone) and figure out how my equation works in

the model. If I still have time, I might model the wetlands in an FLUENT Model as well. Its fun

to prepare my Latex file (oh, I don’t want to explain here what Latex means - let’s say it’s like

Word but unlike Word) and searching for adequate literature. Machi will come here soon (22nd of

April) and I will head to Canberra at the 11th to 18th of May.

2011-03-20

Seit 16 Uhr bin ich nun offiziell in Adelaide angekommen, denn ich bin von Summertown in eine

WG (ein geteiltes Haus) mit 4 Mitbewohnern gezogen. Leider ist das freudige Gefühl, dass ich

vergangenen Freitag hatte, als ich das Haus das erste mal sah, verschwunden und ein leichtes

Gefühl von Traurigkeit ersetzt es. Auch der graue Himmel und stetige Regen lässt mich nicht

besser fühlen. Schon vermisse ich die grüne und friedliche Atmosphäre von Summertown und es

gibt nichts, das ich lieber täte als zum Flughafen zufahren und in ein Flugzeug nach Canberra

zuspringen. Ich hoffe, dass dieses traurige Gefühl bald verschwindet und ich mich hier wie zu Hause

fühlen kann. Wenn nicht, muss ich eben wieder umziehen. Wir werden sehn.

25-03-2011
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Ich konnte einfach das, was ich an jenem Abend angefangen habe zu schreiben, nicht beenden, weil

mein Geist in Traurigkeit ertrank und es Machi einige Anstrengung gekostet hat mich während

eines langen Anrufs über Skype wieder aufzubauen. Wie immer tat sie einen hervorragenden Job

und am nächsten Morgen war ich motiviert und ambitioniert mich in Beverly (das ist der Name

des Vorortes in dem ich derzeit lebe) niederzulassen und diesen Ort in ein kleines Paradies zu

verwandeln. Am Abend musste ich mich selbst dazu zwingen nach ’Hause’ zufahren und auf mei-

nem Weg dahin überkam mich die gleiche Traurigkeit mit jedem Meter dem ich mich dem Haus

nährte. Als ich mein Zimmer erreichte wurde mir klar, dass ich meine Vorhaben vom Morgen nicht

umsetzen werden kann und während ich von Machi wieder aufgebaut wurde rief ich den Haus-

besitzer and und fragte, ob ich am kommenden Wochenende ausziehen könnte. Er stimmte dem

zu und Kim war so freundlich mich wieder zu sich aufzunehmen, solange bis ich etwas passendes

gefunden hätte. Ich war und bin sehr dankbar für seine Hilfe und fühlte mich zur selben Zeit

dumm wie ein kleines Kind, das nicht auf sich selber aufpassen kann, denn normalerweise habe

ich keine Probleme damit mich irgendwo niederzulassen; Ich nehme es eigentlich auch nicht so

wichtig, aber irgendetwas war komisch hier und ich war über mich selbst erstaunt, weil ich noch

nie so reagiert habe. Jedenfalls fühlte ich mich erleichtert. Während der letzen Tage habe ich auch

die anderen zwei Bewohner des Hauses in Beverley getroffen: einer, dessen Name Pam ist und aus

Bhutan kommt und ein Japaner, der auf den Namen Tomohiro hört. Beide sind wirklich nette und

freundliche Menschen.

Jeden Tag habe ich mich nach Hause gequält und versuchte Angebote für ein Zimmer zwischen

Mawson Lakes (zur Erinnerung: das ist mein Campus) und der Innenstadt zu finden. Es nimmt

einfach zu viel Zeit in Anspruch, mit den - im Vergleich zu Dresden - erbärmlichen öffentlichen Ver-

kehrsmitteln von Adelaide zu fahren. Zu Beginn dachte ich, dass ich eine wundervolle Homepage

gefunden hätte auf der man mit Leichtigkeit nach WG’s suchen kann, die auch von den Einhei-

mischen genutzt werden, doch es stellte sich heraus, dass die Seite von einigen Betrügern genutzt

wurden. So bekam ich viele Emails mit Bildern wundervoller Appartments, nur leider waren die

eigentlichen Besitzer gerade bei der kranken Mutter in wo anders, aber kein Problem - du kannst

trotzdem einziehen. Einfach hier unterschrieben, Geld dahin schicken und dann gibt dir Fedex

die Schlüssel. Welcher Idiot fällt darauf rein? Jedenfalls bekam ich in der Mitte dieser Woche ein

Angebot durch meine Uni: in der Email stand, dass ein Junge ausziehen muss, weil er in einer

anderen Stadt studieren wird, aber so nicht einfach aus dem Vertrag rauskommt. Sein Name ist

Darren und ich habe ihn heute getroffen. Ein total lieber Junge (19), der zudem perfekt Englisch

spricht. Ich glaube, dass ich vorher noch nie einen Malaisianer getroffen habe. Sein Zimmer liegt

nur 10 Minuten zu Fußvon meinem Büro entfernt, in einem Park am Bachufer, in einer wirklich

sehr grünen Ecke, wo weiß-schwarze Ibis gleiche Vögel im Schilf fischen. Es ist ein kleines Zimmer,
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mit einem großen Fenster (um genau zu sein, ist die eine Wand ein komplettes Fenster) und die

Mitbewohner scheinen auch sehr freundlich zu sein. Sie sind allesamt jünger als ich, aber das ist

auch keine große Kunst. Jedenfalls freue ich mich, dass ich nun beinah angekommen bin (muss

ja nach unterschreiben) und schon bald kann ich bis spät in die Nacht und auch am Wochenende

arbeiten, den ich mag total was ich hier mache. Habe ich eigentlich schon erwähnt was ich hier

mache? Die freundlichen Forscher aus meinem Labor haben mich auf ein kleines Projekt angesetzt,

das verlinkt ist mit der Regenwasserauffanganlage des Parafield-Gebietes, nah an Mawson Lakes.

Vielleicht ändert es sich noch ein kleines bisschen, aber im Moment soll ich eine Gleichung auf-

stellen, die den Reinigungsprozess des Regenwassers, welches durch ein Feuchtgebiet geleitet wird

und dann in den Aquifer (Grundwasserleiter) gepumpt wird, beschreibt. Danach nehme ich mir

die Gleichung und versuche mit dem EPA-SWMM Model, welches den gesamten Auffangprozess

simuliert, meine Feuchtgebiete zu integrieren und herauszufinden, ob es die Realität einigermaßen

gut beschreibt. Sollte ich dann immer noch Zeit haben, werde ich versuchen die Feuchtgebiete

(ohman, wie übersetzt man wetlands nur ohne an ein Buch denken zumüssen) mit dem FLUENT

Simulationsprogramm zu modellieren. Es macht Spaßmeine Latex Datei (oh, Ich will jetzt nicht

erklären was Latex bedeutet - sagen wir einfach, es ist wie Word und nicht wie Word) vorzuberei-

ten und nach Literatur zu suchen und sie zu lesen. Machi wird bald herkommen (22. April) und

ich werde vom 11. bis 18. Mai in Canberra sein.
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Mt. Remarkable / Berg Erstaunlich

2011-04-09

What could sound better, than taking a nice 5 hours walk up and down a 900 m high ’mountain’

in the southern Flinders of South Australia on a splendid Saturday afternoon? Freiyas Parents

brought Freiya, Loki (Freiyas brother) and me with a white 4-wheel-drive Holden out of Adelaide

to the 269 km distant tiny town, called Melrose. While Freiya started to complain about the long

drive to Melrose, because she will have to spend 4 hours in the middle of the 3 backseats and cars

are not allowed to drive faster than 110 km/h on the freeway, did I enjoy the ride with a new

Japanese novel (I finished Harry Potter) and was glaring at the landscape. Bushes, Trees, salty

lakes, some small hills at the horizon and a short stop in a 10 houses ’town’ with 5 bakeries.

We wanted to spend the night in the hut of Freiyas grandpa (who actually lives in Summertown as

well) and while the others prepared them self for the wedding, took I my rucksack and went to the

trail, which was supposed to lead me to the top of the small hill. While I walked along the 5 hours

path, mixed emotions raised in me: the sun burned my face (luckily I took sun crÃ¨me with me),

I enjoyed the human-emptiness and was concerned at the same time, that something might jump

out of the grass to bite me. Everyone keeps telling me, that nearly any snake is deathly poisonous

in Australia, and even though the path was clear and free of grass I couldn’t stop wondering what

creatures might cause the sliding sounds on the left and right hand side of me. I was wondering too

if I should’ve changed from sandals to boots. Only a few people came down the track while I went

upwards and after I managed to walk up 50 percent of the trail I met no one else anymore. The

clear vision down to the plains was awesome and I waited patiently for a good opportunity to take

a picture, always thinking that just a view steps higher the vision must be even better. You can

probably imagine how disappointed I have been when I arrived at the summit, passing by gigantic

cobwebs with huge inhabitants, and could only gaze at Eucalyptus bark and a careful, probably over

many decades, constructed stone pyramid. A sign told me that this is the end of the trail and it

expects me to return the way I came up. Still irritated I put my stuff on the earthy ground and

documented the violation of fundamental hiker dogmata. Dark rye flour bread nourished me and

my 2nd Snickers(tm) today gave me strength for the way down and whenever I passed by a place,

where I though before I should patiently wait before I take a picture, I finally stopped and let the

nature run its own course.

It was good to haste a little bit, ’cause I arrived with sunset in the tiny town of Melrose, passed

the camping ground and met some guests of the wedding, dressed remarkable in black and red. A

cold shower from a garden hose, the feeling to be observed from hundreds of animal eyes, a simple

dinner and an hour of photographical meditation under the most beautiful night sky I have ever

seen, made me completely tired and exhausted. I felt unintentionally asleep at 10 o’clock. Machi
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ripped me softly out of my dream and after a view seconds fighting in my sleeping bag I managed

to pick up the phone of Kim (mine was not working in the Outback). It was midnight and soon

after we finished talking Sue, Kim and Loki came back from the wedding. When they entered I took

immediately my blue, condom like, cap of my head - they shouldn’t see me like that, it would’ve

been too embarrassing. Loki went back to the wedding and picked up a drunken Freiya, who could

barely remember the next morning, what has happened the night before. But she showed me proud

her bleeding wounds before she went to bed. I woke quite often up during the night, because an

Opossum, which lived in the hut before we came (due to an open window), was eager to enter the

hut again and was gazing down on me, separated by a thin layer of glass. After it climbed down

the oven pipe into the closed oven and up again it must have finally managed to enter the roof

somehow and the night became silent once more. I stood up rather early (we set the time to winter

time, so it was actually for me one hour later) and drank tea outside on the veranda. Loki nearly

stumbled almost into a black snake on the veranda, which quickly wiggled away and after three of

us saw it again, all three describing it in a different way, we believed Kim and Loki, who said that

it was a red belly snake (’a young man will probably not die from a bite’), better than the other

option: a black tiger snake, which is one of the most deadly snakes in Australia.

All of us went to a brunch in the garden of the wedding couple’s house. I felt not exactly invited,

even though I probably was, but the food was incredible delicious and I felt in love with a little 4

year old Japanese girl, who introduced herself so enchanting in Japanese.

After another boring 4 hours trip back to Adelaide for Freiya, we finally arrived at 18.30 in

Summertown.

Since Tuesday I live in Mawson Lakes and can walk to my office now quite easily. My room is

wonderful bright, a little bit small (but enough) and clairaudient, but lays right in a really green

area and when I leave the estate I smell the small flowers of the grassland and sometimes, when the

wind turns, I can smell the salt in the air. I still spare a visit to the beach for the time when Machi

is here - so in 13 days. On Thursday I went with Stephan and Prof. Zou (alias Linda) to a meeting

in the new and shiny SA Water building in the centre of Adelaide. Both of us have been amazed

again, how equally other people from the industry and Universities are treating us. Afterwards we

stepped by a German pub with Jonathan from our Institute, who was actually supposed to meet

other people there too, but only a few appeared and he explained to us, that this is the typical

Australian way. The pub was really German!: we felt like being in Bavaria and the woman at the

bar spoke perfect German with a Hessian dialect. 10 Dollar (7,5 Euro) for a wheat beer was too

expensive for me, and so I just drank an Australian beer - I still have to drink some for people

from Germany, who asked me to drink a beer for them.

The beautiful sunshine of the last 7 days stopped this weekend and spontaneous rain ruled instead

the sky. Tomorrow I will bake my second sour dough bread and might go to the city to examine
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the public library.

Was könnte besser klingen, als einen netten 5 stündigen Spaziergang einen 900m hohen ”Berg̈ın

den südlichen Flinders von Südaustralien an einem wundervollen Samstag Nachmittag hinauf

zu unternehmen? Freiyas Eltern brauchten Freiya, Loki (ihren Bruder) und mich mit einem 4-

Radantrieb Holden aus Adelaide in eine 269 km entfernte winzige Stadt mit dem Namen Melrose.

Während Freiya damit beschäftigt war sich über die 4 stündige langweilige Autofahrt auf dem Mit-

telsitz der hinteren 3 Sitze zu beschweren, da auf den australischen Autobahnen eine maximale

Geschwindigkeit von 110 km/h vorgeschrieben ist, verbrachte ich die Zeit damit in meinem neuen

japanischem Buch zu lesen (mit Harry Potter war ich durch) und betrachtete die Landschaft, die

langsam an mir vorbei zog. Büsche, Bäume, Salzseen, einige kleine Hügel am Horizont und eine

kurze Pause in einer 10-Häuser Stadt mit 5 Bäckerein.

Wir wollten die Nacht in der Hütte von Freiyas Opa verbringen (der aber auch in Summertown

lebt) und während sich die anderen für die Hochzeit vorbereiteten, nahm ich meinen Rucksack

und lief zum Weg, der dazu angehalten war mich auf die Spitze des kleinen Hügels zuführen. Als

ich den 5 stündigen Pfad entlang lief, stiegen in mir gemischte Gefühle auf: die Sonne verbrannte

mir mein Gesicht (zum Glück habe ich Sonnencreme mit genommen), ich genoss das Gefühl der

menschlichen Abwesendheit und war zur selben Zeit besorgt darüber, dass etwas aus dem Grass

springen könnte, um mich zu beißen. Jeder erzählt mir ständig, dass beinah alle australischen

Schlangen tödlich giftig sind und selbst obwohl der Weg von Gras befreit war, konnte ich nicht

aufhören mich zu fragen, was da wohl diese schlängelten Geräuche rechts und links von mir ver-

ursachen könnte. Ich fragte mich auch, ob ich nicht lieber meine Sandalen gegen Wanderschuhe

hätte tauschen sollen. Nur wenige Leute kamen den Berg hinab, als ich nach oben lief und ab der

50 Prozent Marke traf ich niemanden mehr. Die klare Sicht hinunter auf die Ebenen war phan-

tastisch und ich wartete geduldig auf eine gute Gelegenheit ein Photo aufzunehmen, immer daran

denkend, dass jeder Schritt nach Oben die Sicht vermutlich noch hinreißender machen wird. Du

kannst dir sicherlich vorstellen wie enttäucht ich gewesen bin, als ich am Gipfel ankam, nachdem

ich einige gigantische Spinnweben mit ebenso großen Bewohnern hinter mir gelassen habe und

nur auf Eukalzptusbaumborke und eine vorsichtig, über vermutlich viele Jahrzehnte konstruierte,

Pyramide starren durfte. Ein Schild erzählte mir, dass dies das Ender des Weges sei und ich mein

Ziel erreicht hätte und legte mir nah, doch wieder den selben Weg zurück zugehen den ich gekom-

men war. Noch etwas verwirrt legte ich meine Sachen auf den erdigen Grund und dokumentierten

den Verstoßgegen die Grundregeln des Wanderns. Dunkles Mischbrot und mein zweites Snickers

für den Tag nährten mich und gaben mir Kraft für den Weg nach Unten und jedes mal, wenn ich
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an einem Ort vorbei kam, wo ich vorher noch Geduld übte, hielt ich schließlich inne und ließder

Natur freien Lauf.

Es war gut, dass ich mich etwas gesputet hatte, denn ich erreichte Melrose noch mit Sonnenun-

tergang, durchschritt den Zeltplatz und traf ein paar Gäste der Hochzeit die in bezeichnenden

Schwarz und Rot gekleidet daher kamen. Eine kalte Dusche aus dem Gartenschlauch, das Gefühl,

dass mich hunderte von Tieraugen beobachteten, ein einfaches Abendessen und eine einstündige

photgraphische Betrachtung des wohl wunderschönsten Sternenhimmels den ich je gesehen habe,

machten mich total müde und fertig. Gegen 10 Uhr fiel ich in einen unbeabsichtigten Schlaf. Machi

riss mich sanft aus meinem Traum und nach einem paar sekündigen Kampf in meinem Schlafsack

habe ich es schließlich fertig gebracht mit meinen befreiten Armen Kims Handy zu greifen (meins

funktionierte im Outback nicht). Es war Mitternacht als Machi und ich aufhörten zu reden und

Sue, Kim und Loki von der Hochzeit zur Hütte kamen. Als sie eintraten, nahm ich sofort meine

blaue, kondomgleiche Mütze von meinem Kopf - sie sollten mich nicht so sehen, dass wäre zu

peinlich gewesen. Loki ging zurück zur Hochzeit, um eine betrunkene Freiya aufzulesen, die sich

am nächsten Morgen kaum noch daran erinnern konnte, was am Abend davor passiert war. Aber

stolz zeigte sie mir ihre blutenden Wunden bevor auch sie im Schlafsack verschwand. Während

der Nacht wachte ich recht häufig auf, da ein Opposum, welches in der Hütte wohnte bevor wir

kamen (weil ein Fenster offen stand) unbedingt wieder hinein wollte. Es starrte auf mich herab,

nur durch dünnes Fensterglas von meinem Schlafsack getrennt. Nachdem es das Ofenrohr in den

geschlossenen Ofen hinunter und wieder hinauf krabbelte, muss das Opposum es schließlich doch

geschafft haben in den Dachfirst zu kommen und die Nacht wurde wieder ruhig. Ich stand ziemlich

zeitig auf (wir haben an diesem Tag die Zeit auf Winterzeit umgestellt) und trank Tee draußen auf

der Veranda. Loki stolperte beinah auf eine schwarze Schlange auf der Veranda, die schnell davon

schlängelte und nachdem Drei von uns sie wieder gesehen hatten und jeder sie anders beschrieb,

glaubten wir letztendlich Kim und Loki, die meinten einen roten Bauch gesehen zu haben. ’Eine

rote Bauch Schlange tötet einen jungen Erwachsenen nicht zwangläufig durch ihren Biss’, meinte

Kim, und die Alternative, eine schwarze Tigerschlange, klang nicht besser, denn sie gehört wohl

zu den giftigsten Schlangen Australien.

Wir alle gingen zum Brunch in den Garten des frisch vermählten Paares. Ich fühlte mich nicht

unbedingt eingeladen, unter all den Fremden, aber ich war es wohl und das Essen war einfach

umwerfend. Ich verliebte mich in eine kleine 4 jährige Japanerin, die sich mir zauberhaft süßauf

Japanisch vorstellte. Nach einer weiteren langweiligen 4 stündigen Fahrt für Freiya zurück, er-

reichten wir schließlich am Sonntag um 18.30 Summertown.

Seit Dienstag lebe ich nun in Mawson Lakes und kann ganz leicht zu meinem Büro laufen. Mein

Zimmer ist wundervoll hell, ein bisschen klein (aber es reicht) und hellhörig, aber liegt dafür mit-

ten im Grünen und wenn ich das Grundstück verlasse, kann ich die kleinen Blumen von der Wiese
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riechen und manchmal, wenn der Wind dreht, das Salz vom Meer. Ich hebe mir den Besuch des

Strandes noch auf wenn Machi kommt - also in 13 Tagen.

Am Donnerstag sind Stephan, Prof. Zou (alias Linda) und ich zu einem Treffen im nagelneuen und

blitzenden SA Water Gebäude im Zentrum von Adelaide gegangen. Wir beide waren wiedereinmal

erstaunt wie gleichberechtigt uns die Leute von Industrie und anderen Universitäten behandelten.

Danach sind wir mit Jonathan, einem Studenten aus unserem Labor, in ein Deutsches Gasthaus

gegangen. Er wollte dort eigentlich noch weitere Leute treffen, aber nur wenige tauchten auf und

er meinte, dass das der australische Weg sei. Die Bar war tatsächlich sehr deutsch und wir fühlten

uns sofort wie in Bayern. Die Frau hinter dem Thresen sprach perfektes Deutsch mit hessischem

Dialekt. 10 Dollar (7,5 Euro) für ein Weizen war mir dann doch zu teuer, also holte ich mir nur ein

australisches Bier, schließlich muss ich noch einige Biere für Leute trinken, die mich in Dresden

darum gebeten haben.

Der wundervolle Sonnenschein der vergangenen letzten 7 Tage hat dieses Wochenende aufgehört

und spontaner Regen regiert nun den Himmel. Morgen werde ich mein zweites Sauerteigbrot ba-

cken und vielleicht in die Stadt fahren, um die öffentliche Bibliothek in Augenschein zu nehmen.
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Do you like Australia / Magst du Australien?

2011-04-17

With this question I got confronted not only once since I’ve arrived in Australia and those people,

who ask me this question, are not always Australians but also other exchange students from the

Arabic world or Asia.

When I got ask this all-embracing question for the first time, I remembered the time, when Jo-

hannes and I were standing - sometimes till deep in the night - around the small brown concrete

table in front of the building, where our office was located, and discussed (or better bitched) about

Japan, the Japanese society and how we could manage to live there, or change it (?). In that time

we were highly confused and our narrow minds were not immediately able to accept the cultural

differences. We reacted therefore like old people usually do (no offense!), who are railing against

the younger generations. And now? I think, I integrated myself into the society of the Japanese

Islands quite well and even severely plan to go back in March next year for a much longer time

than before. I even miss Japan a lot - Onsen, Kyudo, the politeness of the Japanese people, the

temples and grave yards, the food and my friends over seas.

Because of my past experience I decided to write down, what I mainly answered in the last 1.5

month to those questioning people and it will be highly interesting for me, how this attitude will

change while I spend some more time here:

I have to admit, that I have seen almost nothing of Australia yet and only a tiny tiny part of

Australia has been discovered from me. My opinion is only based on this small part and you should

consider this while you read.

South Australia and Canberra are nice. I like the bush and the few hills; a specially the hills, be-

cause they are greener and sappier than the plains and cities. It seems to be wild and huge! With

out a car, you feel yourself in the cities a bit like a prisoner, because you can’t just go there or

there like I was used to it in Europe, as there is nothing. But even though this nothing is beautiful

and I would like to go there, I can’t, since there are fences everywhere and I still have to figure

out, where hiking trails are located and how I can go there. Even in the outback are fences - no

human or sheep (or rose), but fences!

The few Australians I met till now are really friendly and most of them are interested in my per-

sonal background and helpful. While I spoke to some other exchange students, stuff members of

the University or random people, I got the image that Australians are commonly ’lazy’ - or easy

going. Most students in Mawson Lakes are foreigners and exchange students. I met one guy from

UK, who lives here now for 3 years and it was always his dream to live here. Everything for him in
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Australia is wonderful and to move was the best thing ever. He said, that he might have not moved

from Europe, if he would have been from France or Germany, but the situation in England seemed

to be so bad for him, that he left. I have no idea how the political and social situation in UK is,

but I couldn’t believe that for him the best thing ever was to buy a own car, have a little house in

the suburbs of Adelaide and be able to buy a new smart phone soon. He also seemed to love food.

Anyway: I realized that many Australians like to live in an own house in the suburbs (mainly made

from plaster board), because they have a lot of constructing space here, and at the same time they

create an atmosphere of isolation in those areas. I think, I wrote once about this! I can’t stand it, to

see all those sign post of civilisation but can’t feel a living thing and you need a car to go from one

point to the others, because the distances are cheer incredible - again a human in a box, a prisoner

in a huge land. In Germany we call it ’bourgeois’ (’spießig’) and it is normally used in a negative

way. I know that Germany has a commercial society as well and in Japan I felt it too, but here I

can feel it even stronger. At least this is my image of Adelaide, excluding the hills, because the life

there, with the family of Freiya was quite different and I wonder where those parts are in Adelaide.

Where is the student life, the secrete parties and concerts, where non-professionals give their best?

An Egyptian guy from our lab claimed recently, that a lack of cultural background1 doesn’t make

it necessary for foreigners to integrate into an ’Australian society’ and therefore many subculture

live next to each other with out a real common basis, except the start to create a new life on a huge

continent2 .

To summit it: up I’m still searching for things I really like here. I found them already, but they

are not omnipresent. And at the moment, I can’t imagine to live here for ever. As a tourist, back-

packer or work-and-travel exchange student might Australia be wonderful, but to live in a city like

Adelaide would suck me out really soon. I would have to live in the hills to refill myself with fresh

water.

There we are: I rail against Australia like I did it once in Japan, but you know that I also do think

different and like many things here; things I pictured out in previous chapters. I really do wonder

how I fill think about it in 8 month, shortly before I leave Australia.

What else have I done in the last week?: I really do concentrate on my small project at the mo-

ment and try to find alternative options for my Diploma thesis in August, just in case that the

project with Prof. Dillon is not going to work out. I went to a second hand book store in the city on

Thursday and could just manage to buy two books (20 Dollar) before I was running away to prevent

myself from spending to much money. One book is a 65 year old Japanese text book with many

1I’m not talking about the Aborigines - I hope to write later about their culture and history
2Ja Carsten, it is not an Island
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vocabulary descriptions and old Hiragana; characters which are not used any more and the second

one has been published 1949. I could barely read the title on the back of the book, but it’s labeled

’The Autobiography of a Yogi’ and is bloody interesting. I still don’t know how to handle with the

wonderful (←− take it literally) content. My Japanese gets continuously better (slope unknown)

and according to my Nintendo DSTM master, I already mastered Kanji level 9 and every evening

I study hard for level 8.

Machi will come next Friday, so don’t expect me to write something in the next 14 days! Happy

Easter!

Mit dieser Frage wurde ich nicht nur einmal konfrontiert seit ich in Australien angekommen bin

und die Leute, die mir diese Frage stellen, sind nicht immer Australier sondern auch andere Aus-

tauschstudenten aus der arabischen und asiatischen Welt.

Als mir diese allgemeine Frage das erste mal gestellt wurde, erinnerte ich mich an die Zeit als

Johannes und ich, manchmal bis tief in die Nacht um den kleinen braunen Betontisch vor dem

Gebäude in dem unser Büro untergebracht war standen und über Japan, die japanische Gesell-

schaft und wie wir es anstellen könnten hier zu leben (oder die Dinge zu ändern?) diskutierten (oder

schimpften?). In dieser Zeit waren wir ziemlich verwirrt und unser enger Geist konnte die kulturel-

len Unterschiede nicht sofort akzeptieren. Deswegen reagierten wir wie es gewöhnliche alte Leute

zu tun pflegen (soll keine Beleidigung sein!), die über die jüngeren Generationen herziehen. Und

jetzt? Ich glaube, ich habe es geschafft mich recht gut in die Gesellschaft der japanischen Inselwelt

zu integrieren und hege den ernsthaften Plan im März nächsten Jahres wieder zurückzukehren;

diesmal für länger als das letzte mal. Ich vermisse Japan sogar - heiße Quellen, Bogenschießen, die

höflichen japanischen Menschen, die Temple und die Friedhöfe, das Essen und meine Freunde von

Übersee.

Wegen meinen Erfahrungen aus Japan, habe ich beschlossen niederzuschreiben, was ich im Allge-

meinen in den letzten 1.5 Monaten den fragenden Leuten geantwortet habe und es wird höchst

interessant für mich sein, zu sehen wie sich meine Einstellung in den nächsten 8 Monaten geändert

haben wird:

Ich muss zugeben, dass ich bisher beinah nichts von Australien gesehen habe und nur ein winzig

kleiner Teil von mir bisher entdeckt wurden ist. Meine Meinung beruht daher nur auf diesen klei-

nen Part und sollte auch als solcher gesehen werden.

South Australia3 und Canberra sind nett. Ich mag den Busch und die wenigen Hügel; besonders

3Name des Bundesstaates in dem ich lebe

25



Do you like Australia / Magst du Australien? 26

die Hügel, weil sie grüner und saftiger als die Ebenen und Städte sind. Es scheint wild und riesen

großzu sein! Ohne ein Auto, fühlt man sich in den Städten ein wenig wie ein Gefangener, denn

man kann nicht einfach von hier nach da gehen, wie ich es aus Europa gewöhnt war, weil es Nichts

gibt. Aber besonders dieses Nichts ist wunderschön und ich würde gern dahin gehen, aber ich kann

nicht, denn dort sind überall Zäune und ich muss noch immer heraus finden, wo die Wanderwege

sind und wie ich dahin gelangen kann. Selbst im Outback sind Zäune - kein Mensch oder Schaf

(oder Rose), aber Zäune.

Die wenigen Australier, die ich bisher getroffen habe, sind freundlich, hilfsbereit und meistens

an meinem persönlichen Hintergrund interessiert. Als ich mit anderen Austauschstudenten, Mit-

arbeitern der Uni oder zufällig getroffenen Leuten sprach, habe ich mehr und mehr das Gefühl

bekommen, dass Australier im wesentlichen ’faul’ sind - oder leichtgängig! Ich traf einen Mann aus

Großbritannien, der hier nun schon seit 3 Jahren lebte und es ist schon immer sein Traum gewesen

hier eine Existenz aufzubauen. Alles an Australien schien wundervoll für ihn zu sein und hier her

zu ziehen war das Beste sowieso. Er sagte, dass er vermutlich nicht aus Europa ausgezogen wäre,

wenn er aus Frankreich oder Deutschland gekommen wäre, aber die Situation in England schien

für ihn so schlecht zu sein, dass er beschloss zu gehen. Ich habe keine Ahnung wie die politische

oder soziale Situation in England im Moment aussieht, aber ich konnte es nicht glauben, dass für

ihn das Beste überhaupt ein eigenes Auto, ein Häuschen in den Vororten Adelaides und ein neues

Smart Phone sein sollte, das er sich bald kaufen würde. Es schien auch, dass er Essen sehr mag.

Jedenfalls wurde mir klar, dass viele Australier in einem eigenen kleinen Hause (aus Gipskarton)

in den Suburbs leben wollen, weil sie viel Bauplatz haben und damit eine Atmosphäre der Isola-

tion erschaffen. Ich glaube, dass ich darüber schon einmal geschrieben habe: Ich kann es einfach

nicht ertragen Zeichen von Zivilisation zu sehen aber kein einziges lebendes Wesen zu erblicken

und man braucht ein Auto, um von einem Ort zum nächsten zu gelangen, weil die Distanzen

einfach unglaublich sind - wieder ein Mensch in einer Box, ein Gefangener in einem großen Land.

In Deutschland nennen wir das’spießig’ und beschreiben damit normalerweise etwas negatives. Ich

weiß, dass auch Deutschland von einer Konsumgesellschaft bewohnt wird und in Japan habe ich es

auch gespürt, aber hier kann ich es noch stärker wahrnehmen. Jedenfalls ist das mein Eindruck von

Adelaide, die Hügel ausgenommen, denn das Leben dort mit der Familie von Freiya war komplett

anders und ich frag mich, wo in Adelaide solche Areale existieren. Wo ist das Studentenleben, die

geheimen Partys und Konzerte, wo unprofessionelle Musiker ihr Bestes geben? Ein ägyptischer

Kerl aus unserem Labor hat vor kurzem behauptet, dass der fehlende kulturelle Hintergrund4 es

nicht notwendig macht, dass man sich als Ausländer in eine ’australische Gesellschaft’ integriert

und daher viele Gesellschaften nebeneinander existieren ohne eine wirkliche gemeinsame Basis,

4Ich rede nicht von den Aborigines - hoffentlich werde ich über ihre Kultur und Geschichte in einem anderen

Kapitel schrieben können
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außer dem Traum ein neues Leben auf einem großen Kontinent zu beginnen5.

Um es zusammen zufassen: Ich suche noch immer nach Dingen die ich hier wirklich mag. Ich habe

sie eigentlich schon gefunden, aber sind nicht allgegenwärtig. Und im Moment kann ich mir nicht

vorstellen hier für immer zuleben. Als Tourist, Backpacker oder work-and-travel Austauschstudent

mag Australien zauberhaft sein, aber das Leben in einer Stadt wie Adelaide würde mich bald aus-

gesaugt haben. Ich müsste in den Bergen leben, um mich wieder mit frischem Wasser auszufüllen.

Da haben wirs: Ich schimpfe über Australien, wie ich es einst in/mit Japan tat, aber du weißt,

dass ich auch anders über die Dinge hier denke; Dinge, die ich in anderen Kapiteln versucht habe

Dir nahe zubringen. Ich frag mich wirklich, wie anders ich darüber denken werde, wenn erst 8

Monate ins Land gegangen sein werden.

Was habe ich denn sonst noch so diese Woche gemacht?: Ich konzentriere mich gerade wirklich

sehr auf mein kleines Projekt und suche gleichzeitig nach Alternativen für meine Diplomarbeit für

den Fall, dass mein Favorit mit Prof. Dillon nicht umsetzbar ist. Ich bin auch in einen gebrauchte

Bücherladen am Donnerstag gegangen und schaffte es zwei Bücher für 15 Euro zu kaufen bevor

ich aus dem laden rannte, um mich selbst davor zu bewahren noch mehr Geld auszugeben. Das

erste Buch ist ein ungefähr 65 Jahre altes japanisches Textbuch mit vielen Vokabelerklärungen

und alten Hiragana; Zeichen die heute nicht mehr benutzt werden und das zweite Buch wurde

1949 veröffentlicht. Ich konnte kaum den Titel auf dem Buchrücken lesen, aber es ist als ’Die

Autobiografie eines Yogi’ betitelt und ist total interessant. Ich weißnoch immer nicht wie ich mit

dem wundervollen (←− nimm das ruhig wörtlich) Inhalt umgehen soll. Mein Japanisch wird auch

kontinuierlich besser (Anstieg unbekannt) und nach meinem Nintendo DSTM Meister, habe ich

bereits Kanji Stufe 9 gemeistert und an Nummer 8 arbeite ich bereits jeden Abend fleißig.

Machi kommt nächsten Freitag, also erwarte nicht, dass ich die nächsten 14 Tage etwas schreiben

werde! Fröhliche Ostern!

5Ja Carsten, es ist ein Kontinent und keine Insel
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International Star-Wars day! / Der internationale Star Wars

Tag

2011-05-05

A new post will hopefully be uploaded this weekend, but in the mean time I just wanted to tell you,

that I missed to wish all of you a happy international Star Wars day yesterday. I haven’t really

realised what was going on and was wondering why the strange guy from the radio was suddenly

saying ’May the force be with you’ before the next song started, but during a public lecture at the

city east campus in central Adelaide yesterday evening, before I got drunk from the free wine they

offered, the Professor wished, what I forgot to do, to the audience and said:

’May the 4th be with you!’

Satori in the lecture room!

Meine lieben deutschkundigen Leser,

bedauerlicherweise macht es gar keinen Sinn ueber einen Sprachwitz zuschreiben, wenn man ge-

zwungen ist ihn zu uebersetzen. Aus diesem Grund lasse ich es lieber und wuensche euch einfach

einen nachtraeglichen frohen internationalen Star Wars Tag, der darin begruendet lag, dass der

Monat Mai (may) und der 4. Tag des Monats als ’May 4th be with you!’ (’Sei der 4. Mai mit dir’)

ausgesprochen klingt wie die im Deutschen gelaeufige Star Wars phrase: ’Moege die Kraft mit Dir

sein!’. Jetzt habe ich es doch getan!

Am Wochenende gibt es hoffentlich mehr der letzten Wochen zulesen!
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Delicatessen / Feinkost

2011-05-08

Of course I arrived at the Adelaide Airport on the 22nd of April much too early: Machi has just

left Canberra and was on her way when the sliding doors welcomed me and I realised in an instant

that I cannot penetrate the Airport further then 30 m, because I carried a metal bottle filled with

water in my bag. My actual plan was to pick Machi right in front of her gate up, but a busy bulk

of police men next to the security gate and one waiting police men, sitting on a chair and facing

the exit for the flight passengers and the wish to keep the water in case Machi is thirsty made

it difficult for me to go any further. I took a seat and waited: reading, learning Kanji with my

NintendoDS.

Because a trip to Viktor Harbour was set for Sunday with Wei and Stephan we decided to spend

our first day in Adelaide with a long sleep, cooking together and enjoying the sunny day in the

parks of Mawson Lakes. The first thing we had to organise in my apartment was food: almost eve-

rything was missing and Machi was forced to force me to go shopping to Woollies and it was much

more fun together then alone, because I normally get fairly easy annoyed by the whole supermarket

situation. But Machi rescued me with a delicious, simple, nameless dish she found on a Japanese

page, called cookpad.com: we named it Adelaide-soup.

Before I left Dresden, the neighbour of my Dad asked me to take a travel bug with me: a special

metal plate with an engraved tracking code. This little item is used for a ’game’ called: geocaching,

which I use to play now and then. On www.geocaching.com you can find locations of so called

’cashes’ everywhere in the world - little hidden objects, omnipotent but hidden, and that is exactly

what I like at this game: the awareness that there is something small hidden, everywhere, and

people are passing by without knowing it. Anyway: I got this item from him with the task to release

it in one cache in Australia. If you enter the tracking code at geocashing.com you can read about

the task of this little thing, and ’walzing Mathilda’ has to find her way back to Germany, carried

only by other people, who play the game, traveling from cash to cash.

I thought about this item and was suddenly motivated to play this game a bit in Adelaide, while

we were walking in the parks. I introduced it easily to Machi and the first 3 caches where picked

from the page and we were walking around to look for it: the first one was too well hidden so we

couldn’t find it immediately but will come back; the second one was found after 10 minutes and

’logged’ and for the 3rd one we have to solve 4 Japanese puzzles to get the coordinates of it’s place.

But the fire was lit and we picked caches for Viktor Harbour from the page for the next day.

Wei and his 5 other Chinese friends were so nice to give us a lift to this little Fleurieu-peninsula

coastal village, south of Adelaide, approx. 1.5 hours by car. People described the beach of Victor
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Harbour as remarkable, as well as ’Granite Island’. Here you can watch whales, wandering down

in to the southern seas from Mai to August and penguins, but we couldn’t find one, because the

penguins are clever: while all the tourist are crawling over the island, searching for the little birds,

they are hiding in the sea, filling their stomachs and coming back at night, when the normal homo

erectus is tiered and need to sleep. Even without seeing those little cute birds, I enjoyed the trip:

to smell the air from the sea and let my feet touch the salty water immediately let my body relax

and turn into holiday-mode - Dresden definitely is too far away from the next coast. We hiked

around the island, took funny pictures of our group and gazed on the amazing cliff formations and

the wall hitting waves. In the bay, close to the Island’s restaurant we could observe 3 Dolphins,

playing around. I think it was the first time for me to see wild Dolphins and I was pretty excited

about that. Our geocaches remained hidden on the Island: to many muggles and too well hidden

for a google-maps user!

We spend the other days till Friday similar to the first ones: one day relaxing, cooking, eating and

sleeping and the other connected to a small trip. We hiked on Mt. Lofty, always careful not to meet

a brown snake or any other deathly poisonous thing, spend a day at the beach in Glenelg (I love

this Palindrome), cooked with Dexter, Serge (the flatmates of Stephan) and Stephan and baked

chocolate pizza and went shopping in the city. Mostly in connection, of course, with a geocache.

On Friday we went early to Summertown and arrived in Freya’s house at 3 p.m. It was wonderful

to be back and to see the Joeys outside in their own little cottage: they have grown up so much

since I left, except of Digger, who was still as tall and relaxed as he used to be. Machi was delighted

from the small village, the kangaroos and the peaceful atmosphere and at the evening we prepared

a small dinner for Kim, Sue and Freya to express our thanks to them: Kim always wanted to

have Kartoffelpuffer, so I checked a recipe and made some and Machi took of course over in the

kitchen, becoming chef again - she can’t see me cooking; maybe I couldn’t bear to watch me myself.

As special plus we made a delicious, unintended soup:

Imagine you are an Italian teenager, on a ship, going from Europe to Australia in 1951 in 31 days.

You arrive in a place, called Adelaide and completely unknown to you. All lifelong you’ll work hard

in the hills of Adelaide to earn your money with the grapes and olives you’re are growing, so you

can send your children to university and then suddenly in 2011 a young couple is standing at your

fence, inviting you with a waving hand to talk to them. They stay with Kim a friend of your, and

because they seem to be interested in your chestnuts laying on the ground (the only reason why

they actually called for you) you gifted them with a whole bucket full of conker and the next day

you get a 150 g Lindt chocolate bar from them. Then you are Frank, living next to Kim’s house,

and the chestnuts were cooked in water, cream and milk and became a wonderful chestnuts soup

for dinner. The royal wedding was followed with some glasses of wine in front of the TV later at

this evening.
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It was raining the next day but the whole community needed to log a huge amount of wood, to get

enough fire wood for the coming winter. Machi and I helped carrying the wheel buckets, moving

the big pieces of wood to the 21 t hydraulic logging machine, where Freya was quartering one piece

after the next. Shift changed at 11 o’clock and Machi and I tried to help a bit in the house while

the others were continuing the logging. In the afternoon invited us crazy Freiya to the Cleveland

wildlife park, where we could’ve touched Emus (not that anyone of us was brave enough), see Din-

gos, ’real’ kangaroos and tame Koalas. I still think they are ugly - at least the big ones. Kim and

Sue invited us for Dinner, which means that Freiya went out to buy pizza - we were wonderful

stuffed, but amazing how small two really big pizzas can be when 3 hungry girls start eating!

Freiya and Molly gave us a lift in to the centre of Adelaide and after we arrived in Mawson Lakes

we just managed to stay awake till midnight, to remember, that I finally managed to exist a quarter

century - and felt a sleep, after I thanked Machi for her cute present.

In 3 days it will be my turn and I take a plane to Canberra for a week. I can’t wait. ’Mathilda’

is already in my bag, waiting for her release.

Natürlich kam ich am Flughafen von Adelaide am 22. April viel zufrüh an: Machi ist gerade

eben erst von der Start- und Landebahn in Canberra abgehoben, als mich auch schon die Glas-

schiebetüren willkommen heißen und ich sofort feststellen muss, dass ich nicht weiter als 30 m

ins Flughafengebäudeinnere eindringen darf, weil ich eine mit wassergefüllte Metallflasche bei mir

trage. Mein eigentlicher Plan war es Machi direkt am Gate abzuholen, aber ein geschäftiger Haufen

von Polizisten am Security Gate und ein auf einem Stuhl wartender und den Passagierausgang

beobachtender Polizist, sowie der Wunsch mein Wasser für den Fall zubehalten, dass Machi Durst

haben sollte, ließen mich auf einem Stuhl Platz nehmen und warten: lesen, Kanji lernen mit mei-

nem NintendoDS.

Weil wir geplant hatten mit Wei und Stephan am Sonntag nach Victor Harbour zu fahren, ver-

brachten wir den ersten Tag in Adelaide damit lange zu schlafen, gemeinsam zu kochen und den

sonnigen Tag in den Parks von Mawson Lakes zu genießen. Das erste was wir für meine Woh-

nung organisieren mussten war Nahrung: fast alles fehlte und Machi war gezwungen mich zum

Einkaufen zu bewegen, doch gemeinsam hatten wir viel mehr Spaßals ich es allein haben könnte,

denn normalerweise ekelt mich die Atmosphere im Supermarkt ziemlich schnell an. Aber Machi

rettete mich mit einem delikaten, einfachen, namenlosen Gericht, dass sie auf einer japanischen

Internetseite gefunden hatte: wir nannten es Adelaide-Suppe.

Bevor ich Dresden verlies, bat mich der Nachbar meines Vater einen Travel Bug mit nach Aus-
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tralien zu nehmen: eine spezielle Metalplatte auf der ein Verfolgungscode eingraviert ist. Dieser

kleine Gegenstand wird für ein Spiel benutzt, dass man geocaching nennt und das ich ab und

an mal spiele. Auf der Homepage www.geocaching.com kann man über eine Millionen weltwei-

ter Verstecke finden - kleine Dinge, allgegenwärtig und doch versteckt und genau das ist es was

mir so daran gefällt. Die Ahnung, dass irgendwo etwas kleines versteckt ist und Menschen daran

vorrüber gehen und andere extra anreisen, um dieses kleine Etwas zufinden. Jedenfalls habe ich die

Aufgabe erhalten, dieses kleine Ding in einem Cache in Australien auszusetzen. Wenn du auf der

Homepage den Verfolgungscode eingibst, kannst du nachlesen was die eigentliche Aufgabe dieses

kleinen Dings ist, und ’Walzing Mathilda’ soll wieder zurück nach Deutschland finden, getragen

von Leuten, reisend von Cache zu Cache.

Ich habe gerade über dieses Ding nachgedacht, als in mir die Motivation aufstieg dieses Spiel in

Adelaide zu spielen, während wir in den Parks spazieren gingen. Schnell hatte ich es Machi erklärt

und sie war voll dabei: wir suchten uns 3 mögliche Ziele in der Umgebung raus und gingen los

danach zu suchen - den Ersten fanden wir leider nicht, weil er zu gut versteckt war. Den 2. fanden

wir nach ungefähr 10 Minuten suchen und um die Koordinaten für den 3. herauszubekommen

müssen wir erst noch 4 japanische Rätsel lösen. Aber die Leidenschaft war entfacht und so suchten

wir bereits nach Zielen in Victor Harbour.

Wei und seine 5 anderen chinesischen Freunde waren so lieb uns im Auto zum ca. 1.5 Stunden

entfernten, südlich von Adelaide, an der Küste der Fleurieu Halbinsel gelegenem Victor Harbour

mitzunehmen. Manche Leute haben uns den Strand als formidable beschrieben, genauso wie die

Granitinsel. Von dieser Insel aus kann man Wale auf ihrer Reise in südliche, planktonreiche und

kältere Gewässer von Mai bis August und Pinguine beobachten. Allerdings konnten wir nicht einen

finden, weil Pinguine nämlich clever sind: während närrische Touristen über die Insel krabbeln, um

nach den kleinen Vögeln zusuchen, verstecken sie sich im Meer, stopfen sich den Bauch voll und

kommen nachts, wenn der normale Homo erectus müde ist und schlafen will, heraus. Auch ohne die

Kleinen gesehen zuhaben, genoss ich den Ausflug sehr: sobald ich die Meeresluft roch und meine

Füße das salzige Wasser berührten begab sich mein Körper in Urlaubsstimmung - Dresden liegt

einfach zu weit von der nächsten Küste entfernt, als das ich diese Umwelt als altäglich hinehmen

könnte. Wir wanderten über die kleine Insel, nahmen lustige Gruppenbilder auf und staunten über

die zerklüfteten Klippen an der sich die Brandung zerschlug. In der Bucht, nahe dem Inselrestau-

rant konnten wir 3 Delphine beobachten die herum tollten. Unsere geocaches blieben verborgen

auf der Insel: es waren einfach zu viele Muggel unterwegs und sie waren für einen google-maps

Nutzer einfach zu gut versteckt.

Die anderen Tage bis Freitag verbrachten wir ähnlich wie diese: auf einen Tag, an dem wir ausruh-

ten, kochten, aßen und schliefen folgte ein Tag mit einem kleinen Auslug und so erklommen wir

Mt. Lofty, stets darauf bedacht keine Brown snake oder irgend ein anderes tödlich giftiges Tier
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zubegegnen, verbrachten einen Tag am Strand von Glenelg (ich liebe dieses Palindrom), kochten

mit Dexter, Serge (die Mitbewohner von Stephan) und Stephan, buken eine Schokoladenpizza und

sind Einkaufen in die Stadt gefahren. Oftmals in Verbindung mit einem geocache.

Am Freitag sind wir früh nach Summertown aufgebrochen und erreichten Freiyas Haus gegen 15

Uhr. Es war wunderbar wieder zurück zusein und die kleinen Kängaruus draußen in ihrer kleinen

Hütte zusehen. Sie sind ein ganzes Stück gewachsen seit ich gegangen bin, außer Digger, der blieb

gleich großund war immer noch so entspannt wie er es zutun pflegte. Machi war entzückt von

dem Dorf, den Kängaruu und der friedlichen Atmosphere. Am Abend haben wir ein kleines Essen

für Kim, Sue und Freiya vorbereitet, um unserer Dankbarkeit ausdruck zuverleihen: Kim hatte

sich schon seit einer Weile Kartoffelpuffer gewünscht, also habe ich ein Rezept besorgt und welche

gemacht, aber Machi hat sehr bald den Löffel in die Hand genommen und sich zum Küchenchef

ernannt - sie kann mich einfach nicht kochen sehen und vermutlich könnte ich das selber auch

nicht. Als besonderes extra haben wir eine leckere unbeabsichtigte Suppe zubereitet:

Stell dir vor du bist ein italienischer Junge auf einem Schiff, das von Europa nach Australien im

Jahre 1951 31 Tage unterwegs ist. Du erreichst einen Ort den man Adelaide nennt und kennst

niemanden. Dein ganzes Leben lang wirst du hart arbeiten in den Bergen von Adelaide und dein

Geld mit dem Anbau von Weintrauben und Oliven auf deinem Grundstück verdienen, damit du

deine Kinder auf die Universität schicken kannst und dann schließlich im Jahre 2011 steht ein

junges Pärrchen an deinem Zaun und winken dich zu sich, wollen mir dir sprechen. Sie wohnen bei

Kim, einen Freund von Dir und scheinen Interesse an den Kastanien am Boden deines Gartens zu

haben (der einzige Grund warum sie eigentlich gekommen sind) und als kleines Geschenk über-

gibst du Ihnen einen kleinen Eimer voll mit diesen. Am nächsten Tag bedanken sich die Beiden

mit einer 150g Lindt Schokolade. Dein Name ist Frank und du lebst gleich in der Nähe von Kims

Haus und deine Kastanien wurden in Wasser, Sahne und Milch gekocht, um als eine wundervolle

Kastaniensuppe das Abendbrot deines Nachbarn zubereichern. Die königliche Hochzeit wurde am

Abend mit einigen Gläsern Wein vor dem Fehrnsehr verfolgt.

Es regnete an dem folgenden Tag und die ganze Gemeinde kam zusammen, um für den kommen-

den Winter genug Feuerholz zufabrizieren. Machi und ich haben geholfen die Schubkarren durch

die Gegend zufahren , Holz aufzustapeln oder große Holzscheiben unter die 21 Tonnen Hydrau-

likaxt zuschieben, wo Freiya die Dinger vierteilte. Die Schicht wechselte um 11 Uhr und Machi

und ich versuchten danach etwas im Haus zuhelfen, während die Anderen mit dem Holzspalten

fortfuhren. Am Nachmittag lud uns die verrrückte Freiya in den Cleveland Wildpark ein, wo wir

hätten Emus anfassen können (nicht das irgendjemand von uns so mutg gewesen wäre), Dingos

und echte Kangaruus sehen konnten und einen zahmen Koala streicheln konnten - ich finde auch

immer noch, dass wenigstens die Großen hässlich sind. Kim und Sue luden uns zum Abendessen

ein, was hieß, dass Freiya los fuhr, um Pizzen zu besorgen - wir waren wundervoll gesättigt, aber
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es ist schon erstauntlich wie klein zwei wirklich große Pizzen sein können, wenn sich 3 hungrige

Frauen darauf stürzen!

Freiya und Molly haben uns zurück in ins Zentrum von Adelaide gefahren und nachdem wir in

Mawson Lakes ankamen haben wir es gerade noch geschafft bis Mitternacht wach zubleiben und

uns daran zuerrinnern, dass ich nun ein Vierteljahrhundert alt bin, bevor wir schließlich einschlie-

fen, nachdem ich Machi für ihr süßes Geschenk gedankt habe.

In 3 Tagen bin ich an der Reihe ein Flugzeug nach Canberra zu nehmen. Ich kann es kaum

erwarten und Mathilda ist schon in meinem Rucksack, fertig für die Freiheit.
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Canberra 2

2011-05-21

10 days of Machi’s absent in Adelaide passed by pretty fast: before I went to Canberra I needed

to organise some things for a small experiment I intended to do right after I came back, like the

construction of a boat to let a data logger float on a lake and make it duck, sink and rain proofed.

I finished everything in time on Wednesday and went to the Adelaide airport at 2 p.m. It was

surprisingly busy for a day in the middle of the week. My flight was punctual and at 4.10 p.m.

I was in the sky, sitting on seat 10C, next to the aisle and an elderly man, reading a newspa-

per all way long. People bought for the 1 hour and 20 minutes lasting flight drinks and food and

I was wondering why they are willing to pay so much for so less. I tried to sleep and enjoyed

the stormy weather over South Australia: the first time I could experience a fall in the air with

a plane: when it tried to land in Canberra it suddenly lost a view meters height and I flew up!

Rollercoaster feeling in a plane, but everyone was happy and laughed. Exactly like in a rollercoaster!

6 p.m. (Canberra time) I caught a white airliner bus: the bus driver was a bright beaming bald

man, who was listening to an - for me - unknown song. I was the first passenger in the bus, but

after a while other flight guest came as well and 4 people drove to Civic in Canberra, listening to

foreign music, which sounded like Afrikaans or Hawaiian for me, but all songs seem to sing about

hope and happiness in a melody like ’over the rainbow’. Unsure which bus I have to take to reach

Bruce from the centre of the bush capital, I spoke to the bus driver of the line 314 (I thought I was

supposed to take 300): ’Sorry, I need to go to Bruce, are you going there?’ I asked him and ’Sure I

do, mate!’ he answered. ’Straight or crabwise?’ I asked him again, because I knew that some busses

take hours to Bruce, driving gigantic loops. ’As straight as I can!’. This convinced me and the bus

really brought me to the bus stop where I met Machi, promising myself to remember the name of

the stop for the next time so I don’t need to gaze like a nerd out of the window into the darkness!

2 beautiful surprises were waiting for me in Machi’s student apartment: a delicious dish, called

Minestrones, but reminded me nostalgic a lot of Krauteintopf, a kind of cabbage soup, made by my

grandma, and Quarkstrudel, a sweet dish made from puff pastry and Quark, which is something

like pasty milk. Of course we didn’t do anything this evening and Machi was supposed to appear

in her classes on Thursday and Friday. I tried to spend my time, while Machi was in her classes,

to write the Introduction of my project paper. I saved this part for Canberra, because I thought it

might be easy stuff to do, but I had difficulties to find the necessary concentration in her place. On

our way to the Belconnen shopping centre at the lake Ginninderra we discovered the geocache I

have choose for Mathilda and of course Machi found it before me. It was a Cache with difficulty 3
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out of 5, so she was pretty proud of herself ! Canberra is surprisingly huge for a less dense inhabited

city, with a lot of green spots, due to the fact, that it was a constructed capital based on the concept

of a gardens city. On Friday evening we met a Korean friend and her boyfriend in Machi’s place

and we cooked Curry and Naan and they brought Korean pizza. Finally finally, since I’ve been

back from Japan, I could eat Takko (Octopus) and the best: she brought Makkori - a sweet half

fermented rice wine from Korea, which is officially my most favourite alcohol!

1 Apple was used to make a nice apple pie from it in the new form we bought and after 1.5

hours microwave treatment (baking in the microwave), since there is no oven in Machi’s place.

We thought that this cake is too big for two students, who don’t want to get extraordinarily fat in

Australia, and so we surprised Yvonne, a German girl, who was studying hard for her upcoming

exams, disturbing her in her work. But she liked it, I think. On Saturday we set Mathilda out in

the previous discovered geocache and tried to find 2 other Caches around the lake in Belconnen,

but Machi got already tiered after only 2 hours walking and into the bargain we searched at the

wrong places: you shouldn’t use only a to well zoomed Google maps map to look for a cache. We

came one day too early to a meeting, or one important person came one day to late, but on Sunday

we managed to find the two caches plus an additional.

3 friends of Machi (2 of them have been at this place the day before) were waiting for us in the

shopping centres chocolate cafe, which is really famous among the Canberrians and there are often

more customers than tables and chairs. I met Jomana, a Kuwaiti girl, Ai (Japanese) and Natally

(Vietnamese). Jomana bought me a birthday present, while I was trying to reserve a table and

the others were waiting in the line. I didn’t know what to say, because it came so surprisingly - I

didn’t really know her at tis time, only from stories Machi has told me, but I promised to share

the hot chocolate, she gave me, with the others when they come to Machi’s place. After chocolate

fondue and Choco milkshake we had a Gulasch, Knoedel (Bohemian bread) and sauerkraut dinner:

Machi and I invited Yvonne, Ai, Natally and Jomana, but Ai couldn’t make it, due to an urged

business in Sydney. Natally and Jomana brought as well so much food that we ate 3 days from it

and invited everyone for lunch the next day. Yvonne brought jelly! It was wonderful to meet all

her friends and to talk to Jomana about Islam: she explained to me, that actually the Koran is

friendlier to women than to men and for an example no woman has to wear the kerchief.

24th and my last evening in Canberra: I never spoke about Andrew before, I think, but we have

been invited to BBQ at his place the first days I have been in Canberra and this time again to go

to a German pub, because he wanted to eat authentic German food with an ’authentic’ German.

It was fun though: he asked me what ’pork knuckles’ are and I could only think about a dish we

literally named ’iced leg’ (Eisbein) and I have never eaten before, because first: the name doesn’t
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sound good and 2nd: it is always too much for meat for me. Beside: who likes to eat the claw of

an animal that stands most of it’s time in it’s own excrement; that would be like if I lick my own

foot after I steped savoury into the toilet. Honestly! Sue (his girlfriend) and he ordered it, while I

took Kassler and Machi Bratwurst with Sauerkraut and smashed potatoes. When Sue saw the dish

she ordered coming to another table she immediately changed her order and Andrew couldn’t bear

it completely - to much meat. The beer was really delicious, but of course this pub as well was

influenced from Bavaria. I wonder if there is a pub in Australia from Saxony or hessian? 2 glasses

of Schnapps later we left the pub and Andrew drove us relaxed back to Bruce. We promised to go

to a footie game in June and maybe to some local music events. I really want to see Australian

football - it’s so messy! Machi skipped her 2nd class on Wednesday to stay longer with me till I left

in the afternoon to the airport and took my flight at 6.10 p.m. back to Adelaide, where I arrived

around 9 p.m. in my place, waiting for the next 3 weeks to pass by - my ticket is already bought!

10 Tage, in denen Machi nicht in Adelaide war, vergingen recht schnell: Bevor ich nach Canberra

fahren konnte, musste ich noch einige Dinge für ein Experiment organisieren, dass ich gleich wenn

ich wieder zurück komme, ausführen wollte. Dafür musste ich zum Beispiel ein wasserdichtes, en-

tensicheres und schwimmendes Boot für ein Daten aufzeichnendes Gerät basteln und Material und

Leute für den Donnerstag nach meiner Heimkehr organisieren. Alles war vorbereitet als ich am

Mittwoch um 2 Uhr zum Flughafen von Adelaide aufbrach. Der Flughafen war überraschender-

weise gut gefüllt für einen Tag Mitten in der Woche. Mein Flug hob pünktlich um 4 Uhr 10 ab

und ich war in der Luft, auf dem Sitz 10c sitzend, neben dem Gang und einem älteren Herrn der

den ganzen Weg über in einer Zeitung las. Passagiere kauften für den 1 Stunde und 20 Minuten

dauernden Flug Getränke und Speisen und ich wunderte mich sehr, wieso sie soviel für so wenig

ausgeben. Ich versuchte zuschlafen und genoss das stürmische Wetter über South Australia: Es

war das erste mal, dass ich ein Luftloch erleben durfte, als das Flugzeug zur Landung ansetze

und plötzlich über Canberra ein paar Meter an Höhe verlor und ich für eine Sekunde in der Luft

schwebte. Achterbahngefühle im Flugzeug, aber die meisten lachten und waren fröhlich. Eben wie

in einer Achterbahn.

18 Uhr (Canberra Zeitzone) schnappte ich mir einen weißen Airliner Bus: Der Busfahrer war

ein strahlend lächelnder glatzköpfiger Mann, der einen für mich unbekanntes Lied hörte. Ich war

der erste Buspassagier, aber nach einer Weile kamen noch andere Fluggäste und zu Viert fuhren

wir nach Civic in Canberra; hörten dabei fremdländisch klingende Musik, die wie Afrikanisch oder

Hawaiianisch klang, jedoch schien jeder Song über Hoffnung und Glück zu handeln, mit einer

ähnlichen Melodie wie ’over the rainbow’. Ich war nicht sicher, welchen Bus ich nehmen sollte, um
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vom Zentrum der Buschstadt nach Bruce zu gelangen und sprach deswegen einen Busfahrer der

Linie 314 an (Ich dachte ich sollte den Bus 300 nehmen): ’Entschuldigung, Ich möchte gern nach

Bruce fahren, fahren Sie da hin?’, ’Klar fahr ich dahin, mein Freund!’ antwortete er mir. ’Direkt

oder über Umwegen?’, fragte ich, weil ich wusste, dass einige Busse gigantische Schleifen fahren

und Stunden bis nach Bruce benötigen. ’So direkt wie ich kann!’. Das hat mich überzeugt und ich

stieg ein. Er brachte mich tatsächlich an die Haltestelle an der Machi auf mich wartete und ich

nahm mir fest vor, mir die Haltestelle zumerken, damit ich das nächste mal nicht wie ein Idiot in

die Dunkelheit starren muss.

2 wundervolle Überraschungen warteten auf mich in Machis Wohnung: ein zauberhaftes Gericht,

genannt Minestrone, was mich allerdings sehr heimwehend an den von meiner Oma zubereite-

ten Krauteintopf erinnerte und Quarkstrudel. Umwerfend! Natürlich haben wir an diesem Abend

nichts Großes unternommen und Machi musste auch am nächsten Tag, sowie Freitag in der Uni

erscheinen. Ich versuchte, während Machi im Unterricht waren, die Einleitung für meine Projekt-

arbeit zuformulieren, die ich mir extra für Canberra aufgehoben hatte, weil ich dachte, dass es ein

einfacher Teil ist, fand aber nur schwer die nötige Konzentration in ihrem Zimmer. Auf unserem

Weg zum Einkaufszentrum in Belconne am See Ginninderra entdeckten wir einen Geocache, den

ich vorher ausgesucht hatte, um Mathilda auszusetzen, und natürlich fand Machi ihn vor mir.

Weil der Cache eine Schwierigkeitsstufe 3 von 5 hatte war sie darauf mächtig stolz. Canberra ist

überraschenderweise ziemlich großfür seine geringe Siedlungsdichte, mit viel grün, was dem Um-

stand zuverdanken ist, dass sie als Gartenstadt entworfen wurde. Für Freitagabend luden wir eine

koreanische Freundin und ihren Freund zum Essen ein und kochten Curry mit Naan, während die

beiden koreanische Pizza mitbrachten. Endlich konnte ich mal wieder Oktopus essen und das Beste

war, dass sie Makkori dabei hatten, einen halb fermentierten Reiswein, ähnlich unserem Äppler

und mein offizielles alkoholisches Lieblingsgetränk ist - Makkori, mein ich.

Ein Apfel wurde genutzt, um in der neuen Form, die wir gekauft haben, nach anderthalb

Stunden Mikrowellenbehandlung, da es bei Machi keinen Ofen gibt, einen leckeren Apfelkuchen

zubacken. Weil wir dachten, dass dieser Kuchen für zwei Studenten, die nicht allzu fett aus Aus-

tralien zurückkehren wollen, zu viel des Guten wäre, überraschten wir Yvonne, eine Studentin aus

Deutschland, die sich gerade angestrengt auf ihre kommenden Klausuren vorbereite. Ich glaube,

dass sie sich sehr über die Ablenkung gefreut hat. Am Samstag haben wir Mathilda ausgesetzt und

versuchten 2 weitere Geocaches zu finden, die um den See in Belconnen lagen, aber Machi wurde

schon nach 2 Stunden Laufen müde und zu allem Überfluss suchten wir auch noch an der falschen

Stelle: Man sollte sich eben nicht auf eine zu nah herangezoomte google maps Karte verlassen.

Wir sind einen Tag zu früh zu einem Treffen gekommen, oder eine Person kam einen Tag zu spät,

jedenfalls schafften wir es am Sonntag die beiden Caches im Bush zu finden.
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3 Freunde von Machi (2 davon waren schon einen Tag früher da gewesen) warteten auf uns vor

der im Einkaufszentrum befindlichen Schokoladenbar, welche ziemlich berühmt in Canberra ist,

wie die lange Schlange uns verriet. Ich traf Jomana (Kuwait), Ai (Japan) und Natally (Vietnam),

deren tatsächlicher Name ’Fun Fun’ lautet. Während ich versuchte einen Tisch zureservieren und

die anderen in der Schlange warteten, kaufte Jomana mir ein Geburtstagsgeschenk. Ich wusste

gar nicht, was ich sagen sollte, weil ich so überrascht war - ich kannte sie in diesem Moment

überhaupt nicht; nur durch Machis Erzählungen, aber ich versprach die heiße Schokolade mit al-

len zuteilen, wenn sie mal zu Machi kommen würden. Nach zwei Schokoladenfondue und einem

Schokomilchshake hatten wir am Montag ein Gulasch, Knödel und Sauerkraut Abendbrot: Machi

und Ich luden dafür Yvonne, Ai, Natally und Jomana ein, nur hatte Ai leider keine Zeit, weil ein

dringendes Geschäft sie nach Sydney reisen ließ. Natally und Jomana brachten ebenfalls Essen für

5 mit und Yvonne Götterspeise, so dass wir 3 Tage lang essen konnten und zu einem gemeinsamen

Mittagessen des folgenden Tages einluden. Es war schön ihre Freunde zutreffen und mit Jomana

über den Islam zureden: sie erklärte mir, dass der Koran eigentlich Frauen mehr bevorzuge als

Männer und zum Beispiel keine Frau religiös gebunden wäre ein Kopftuch zutragen.

24. Mai und mein letzter Abend in Canberra: Ich glaube, dass ich Andrew vorher noch nie

erwähnt habe. Wir waren zum BBQ in seinem Garten gleich als ich das aller erste mal in Can-

berra angekommen bin und dieses mal hatte er uns in ein deutsches Pub eingeladen, weil er gern

authentisches deutsches Essen mit einem ’authentischen’ Deutschen essen wollte. Es war unter-

haltsam: er fragte mich was ’Schweineknöchel’ (pork knuckles) seien und das Erste was mir in den

Sinn kam war ’Eisbein’, etwas das ich bisher noch nie gegessen hatte, weil mich erstens der Name

abturnt und zweitens es einfach zu viel Fleisch für mich ist. Wer mag schon die Klaue eines Tier

verspeisen, dass die meiste Zeit in seinem eigenen Kot steht. Das ist doch so als würde ich mir den

Fußablecken, nach dem ich einmal herzhaft in die Toilette getreten habe. Nein wirklich! Andrew

und Sue - seine Freundin - bestellt es jedenfalls, während Machi Bratwurst und ich Kassler mit

Sauerkraut und Kartoffelbrei bestellten. Als Sue ein Teller Eisbein zu einem anderen Tisch kom-

men sah, sprang sie gleich auf und änderte ihre Bestellung und auch für Andrew war es einfach

zu viel - Fleisch. Das Bier war lecker, aber auch dieses Pub war hauptsächlich bayrisch begründet

und ich frage mich ob es in Australien auch sächsische oder hessische Pubs gibt. 2 Gläser Schnapps

später brachte uns Andrew entspannt zurück nach Bruce. Wir versprachen das nächste mal im

Juni zu einem australischen Fußballspiel zu gehen oder einem lokalen Musikevent beizuwohnen.

Ich möchte wirklich gern australischen Fußball sehen, weil es einfach drunter und drüber geht.

Machi ging nicht zu ihrer 2. Stunde am Mittwoch, um länger bei mir zu bleiben, bis ich schließlich

am Nachmittag zum Flughafen aufbrach und meine Maschine gegen 18 Uhr in den Wolken ver-

schwand. In Adelaide landete ich gegen 19 Uhr und war endlich um 9 zu Hause, es kaum erwarten
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könnend, dass die folgenden 3 Wochen vergehen - mein Ticket ist bereits bezahlt.
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A plastic boat in the reed and a white pigeon on the balcony

/ Ein Plastikboot im Schilf und eine weiße Taube auf dem

Balkon

2011-06-05

Everything was ready before I left to Canberra. The date was fixed, the pH and dissolved Oxygen me-

ter and probe where prepared, the plastic bucket transformed to a floating lab and the waterproofed

waders ordered, waiting for me in Tim’s office. Tim is a real Aussie: he likes BBQ (Barbies),

fishing and playing in his construction halls. He helped me to make the boat, or to be honest, he

did most of it. If you have a problem just go to Tim and he will think for 20 sec. and then come

up with an idea how to construct, tape or fix something. Most of the times silicon is involved. Is

dream is to build a palest made from tape. Stephan and I like to go to him, because he is just (in

a positive way) normal and it is always fun to talk to him and his colleagues. Not to mention the

wonderful free Barbies they give for the students sometimes.

On Friday I walked with the waders in my research object, a 2.14 ha big lake full of dense reed,

mostly phragmitis australis. We left the boat there for the weekend, hoping for good weather to

motivate microorganism to do photosynthesis while the Data logger in the boat hopefully registers

the pH diurnal changing: but while I went fishing with Dexter, Serge, Frank (from the Netherlands)

and Stephan on Sunday with 60 km/h wind blowing us almost from the jetty at Christi Beach, the

storm was mixing the water in the reed bed, lulling the boat up and down. Baden and I have been

relieved to see that it hasn’t capsized. We got it back and I transferred the Data to my PC.

At the End of this week I wanted to go out in the lake again to take some water samples and

check if there is a pH depth profile at approx. the same place where I put the boat at the first time.

We could feel before this that something in this Uni is not completely right - we knew that there

are some people who like other people more than others and some students are more egoistic in

sharing instruments then the rest. I was allowed to take the Data logger again into the lake for one

morning and the two other students, who were using it, were okay with that: Zeeshan left it for me

in the lab and at the morning I wanted to pick it up I couldn’t find it. Victor and I were running

around from lab to lab searching for it but couldn’t find it. At the end I couldn’t take it with me,

because Baden and I were supposed to go, since Baden had a meeting at 11 a.m. and I could only

take my samples. It was fun to walk deep into the water though and I don’t really care about the

pH meter, but I don’t like it that people hide instruments. That’s what happened and Zeeshan was

sad when he explained everything to me and that he doesn’t know who were hiding the meter in a

closet in the lab. The shortage of basic lab equipment and the personal problem in the institute are
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a bit embarrassing for a scientific institution, I think.

I think I missed to tell you, that Stephan and I went to a lecture at the 4th of May at the City

Campus in Adelaide centre. At the end of the marvellous lecture about ’pain in the mind’ we enjoy-

ed the free food and wine - actually we stayed till the end and became pretty drunk. A small group

of 3 elder ladies and one man where left as well and somehow Stephan started to talk to them: two

of them studied German once and they seemed to be pretty happy to meet some young Germans.

The apparently oldest woman gave me her number and address. Something we were laughing a lot

about on the way home. I really seem to be...ah, doesn’t matter. Helen, Alan, Margaret and Angela

invited us for lunch on a weekend as soon as I was back from Canberra. Of course Stephan and I

wanted to go there: to meet them again, to see how other Australians live and just for fun. Angela

picked us up from the train station with her old BMW. She actually speaks the best German. So

well, that I’m really deeply impressed. She knows pretty good words: words you normally only expect

from someone who has spent a long time in a German speaking country and her pronunciation is

doozy! The meal was hilarious and we talked a lot about distant places: Helen and Alan are going

to a trip to the Baltic States and Finland in August/September. Angela brought some fruits which

smelled like medicine, looked like Zucchini after you cut them, tasted like a Paracetamol filled Kiwi,

which means delicious, and is named Feijoa.

There is something else I missed to report - we are actually not 3 people in my apartment but 4. 4

guys. 3 inside and one on the balcony. Since the very beginning of this house, a white dove occupies

the balcony not only with its present but also with its crap. I think that the bird is male, because

he behaves like one: whenever he gets annoyed by me or Louise he starts to walk up and down

in front of our windows and makes ’guru guru’ and his throat is getting really thick. I’m actually

worried about his stress gauge: when I switch on the light at midnight or one o’clock (coming home

time) he starts to complain, then at 6 or 7 the sun is rising and he starts to complain again.

Whenever it rains he bitches much more, because he probably can’t fly out, which doesn’t sound

really nice, because he is pretty fat and needs some strong flaps to levitate from the ground. First

I was annoyed by him, but since a month I pity this little thing - he is like those neighbours who

are always bitching down on everything regardless what it is. He lives in a cold and dirty place

and has probably no girlfriend - oh, this is maybe not quite right, because recently, actually since

last week, he spends now and then a night somewhere else and he complains less about things. It

seems like he gets back to balance and this is a huge hint that he might got a partner. I would be

happy for him and then he maybe tries less to attack me through the glass. I think I will construct

him a little cardboard house, that might please him and he will get less annoyed by the light of our

room and the sunrise.

What else has happened? Yesterday I went ’dancing’ in downtown with Serge, Frank and Stephan.

It was fun to see different people in different clubs with different music and I enjoyed it a lot, but
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mostly because of the people I have been with. This morning I woke up at 9 and made Naan dough.

This time with a mixture of water and milk, because Serge and I found out that the dough becomes

more soft and I added a spoon full of my sour dough culture, that gets better and better and is

actually now used by at least 4 people (David, Baden, David’s mum [Italian] and me), because

the whole wheat flour bread David made tasted much better than just yeast white bread from the

super market. At 11 o’clock I met Julia, Freya, Kim, Sue and other people from Summertown at

Victoria Square in Adelaide to demonstrate. ’Say yes for climate actions, Australia’ an initiative

that was held in many cities all-over Australia today, at the environment day. The speeches and

music, that was performed by young beardless boys with the band name ’bearded gypsies’, lasted

just an hour and nothing happened afterwards. At least a flash mob would have been fun, but it

was great anyway and as soon as I was back in Mawson Lakes I met some Iranian Ph.D. students

for a Barbie in the park. They liked the Naan and I the citron chicken from Nahdi! It was also

wonderful to meet the guys from Summertown again and I can’t wait to go with Machi, Sue and

Kim to Melrose for a weekend in July.

Next week Wednesday I’m going back to Canberra for two weeks and will probably not post

anything. Alles war vorbereitet bevor ich Canberra verließ: Das Datum stand fest, die pH und

DO (gelöster Sauerstoff) Sonde und Messapperatur standen bereit, die Plastikschüssel war in ein

schwimmendes Labor verwandelt, die wassersicheren Hosen waren bestellt und warteten auf mich

in Tims Büro. Tim ist ein echter Aussie: er liebt BBQ (Barbies), Fischen und in seinen Werkstätten

spielen. Er half mir das Boot zu konstruieren, oder um ehrlich zu sein, er hat alles gemacht. Wenn

du ein Problem hast dann gehst du einfach zu Tim, er wird 20 Sekunden darüber nachdenken und

dann mit einer Idee daher kommen wie man das ganze bauen, verkleben oder reparieren kann.

Meistens ist Silikon mit von der Partie. sein Traum ist es einen Palast aus Klebeband zubauen.

Stephan und ich mögen ihn, weil er auf eine ganz positive Art und Weise normal ist und es immer

wieder Spaßmacht mit ihm und seinen Kollegen zu reden. Ganz zu schweigen von den zauberhaften

Barbies, die die Beiden immer mal wieder für die Studenten bereiten.

Am Freitag wadete ich in mein Untersuchungsobjekt, ein 2.14 Hektar großer See voller Schilf, meist

phragmitis australis. Wir liesen das Boot über das Wochenende dort und hofften auf gutes Wetter,

das die Mikroorganismen zur Photosynthese begeistern würde während der Datenaufzeichner im

Boot eine pH-Tageskurve aufzeichnen würde. Während Ich mit Dexter, Serge, Frank (aus Holland)

und Stephan am Sonntag fischen ging und uns der Wind mit Spitzengeschwindigkeiten von fast 60

km/h vom Steeg in Christi Beach blasen wollte, mixte der Sturm das Wasser im See und schaukelte

mein Boot auf und ab. Baden und ich waren erleichtert das Boot nicht gekentert vorzufinden. Wir

43



A plastic boat in the reed and a white pigeon on the balcony / Ein Plastikboot im
Schilf und eine weiße Taube auf dem Balkon 44

fischten es aus dem See und ich übertrug meine Daten auf den PC im Labor.

Als sich die letzte Woche dem Wochenende zuneigte, wollte ich wieder einmal in den See, um

Wasserproben zunehmen und um zu untersuchen ob es ein pH-Tiefenprofil an der Stelle gibt wo

ich vorher das Boot ausgesetzt hatte. Wir konnten schon ahnen, dass etwas in der Uni nicht ganz

richtig ist - wir wussten, dass es Leute gab die andere Studenten eher mochten als andere und

das einige Studenten eher dazu neigten egoistisch über die Laborinstrumente zuherschen als es

die meisten tun würden. Mir war es erlaubt den Datenschreiber wieder mit in den See für einen

Morgen zu nehmen und die anderen beiden Studenten, die ihn ebenfalls nutzten waren damit

einverstanden: Zeeshan stellte ihn in sein Labor und am Morgen als ich ihn abholen wollte konn-

te ich ihn dort nicht finden. Victor und ich rannten herum und durchsuchten jedes Labor. Am

Ende nahm ich ihn nicht mit, weil Baden und ich los mussten damit er seine verabredung um 11

Uhr wahrnehmen konnte. So nahm ich also nur meine Wasserproben. Es war lustig ins Wasser zu

laufen und ich kümmer mich eigentlich wenig um das pH Messgerät, aber ich mag es trotzdem

nicht wenn Leute Instrumente mutwillig verstecken. Das ist es, was passiert war und Zeeshan war

etwas geknickt als er mir erzählte wo er das Gerät fand und was er vermutete, dass er aber nicht

wisse wer es versteckt haben könnte. Ich denke, dass der Mangel an Grundmessgeräten und die

persönlichen Probleme, die im Institut ausgetragen werden, für eine wissenschaftliche Einrichtung

schon etwas peinlich sind.

Ich glaube, ich haben vergessen Dir zu erzählen, dass Stephan und Ich am Abend des 4. Mais

zu einer Vorlesung am West Campus im Zentrum von Adelaide ging. Am Ende der wundervollen

Veranstalltung über ’Schmerzen nur in deinem Geiste’ haben wir uns an dem kostenlosen Essen

und Wein ergötzt - wir sind, um genau zu sein, bis zum Schluss geblieben und waren ziemlich

betrunken danach. Eine kleine Gruppe aus 3 älteren Damen und einem Herren war ebenfalls übrig

geblieben und Stephan sprach sie irgendwie einfach an: Zwei von Ihnen haben einmal Deutsch

gelernt und schienen ziemlich erfreut darüber zusein zwei junge Deutsche kennen zulernen. Die

augenscheinlich älteste Dame steckte mir ihre Adresse und Telefonnummer zu. Etwas worüber

wir auf dem Weg nach Hause noch herzhaft lachten. Ich scheine wohl wirklich...ah, ach nichts.

Helen, Alan, Margaret und Angela luden uns zum Mittagessen an einem Wochenende bei sich ein

sobald ich aus Canberra zurückkam. Natürlich wollten Stephan und ich uns das nicht entgehen

lassen: zum einem, um sie wieder zusehen und zuerfahren wie Australier leben und zum anderen

einfach nur zum Spaß. Angela hat uns vom Bahnhof mit ihrem alten BMW abgeholt. Sie spricht

eigentlich das beste Deutsch aus der Gruppe. So gut, dass ich wirklich tief beeindruckt bin. Sie

kennt wirklich eloquente Wörter: Wörter die man eigentlich von jemandem der Deutsch lernt nur

erwartet wenn er für längere Zeit im deutschen Sprachraum gehaust hat und ihre Ausprache ist

erste Sahne. Die Speisen waren herausragend und wir sprachen meistens über ferne Länder: Helen

und Alan wollen im August und September eine Reise ins Baltikum und Finnland unternehmen.
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Angela hat Früchte mit gebracht, die wie Medizin rochen, nach dem Aufschneiden wie Zucchini

aussahen, wie Paracetamol gefüllte Kiwis schmeckten, was hervorragend heißt, und Feijoa genannt

werden.

Da gibt es noch etwas, dass ich nicht berichtet habe - eigentlich sind wir gar nicht 3 Leute in

meinem Appartment, sondern 4. 4 Jungs. 3 im Haus und einer auf dem Balkon. Seit dieses Haus

wohl schon existiert, lebt auf dem Balkon eine weiße Taube in ihrem eigenem Dreck. Ich glaube

es ist ein Junge, weil er sich wie einer benimmt: sobald er sich durch Aktivitäten von mir oder

Louise angemacht fühlt marschiert er vor unseren Fenstern auf und ab und beschwert sich gurrend

während sein Hals gefühlt auf die Größe einer Orange anschwillt. Ich bin ehrlich gesagt um seinen

Stresspegel besorgt: Wenn ich um Mitternacht oder um eins nach Hause komme und das Licht

anschalte beginnt er zuschimpfen, geht zwischen 6 und 7 die Sonne auf meckert er wieder. Sobald

es mal regnet kriegt er sich nicht mehr ein, vermutlich weil er nicht vom Balkon weg kann, schließ-

lich würde er naßwerden und schön klingt es auch nicht, weil es schon einige kräftige Flügelschläge

benötigt, um seinen Körper in die Höhe schweben zulassen. Also vermutlich auch noch Adipositas

begründete Depression. Zu erst war ich recht genervt von Ihm aber mittlerweile tut er mir leid:

er ist wie diese Nachbarn die jeder kennt, die auf alles und jeden einschimpfen, ganz egal was es

ist. Er lebt an einem kalten, dreckigen und einsamen Ort und hat vermutlich keine Freundin - ob-

wohl, dass stimmt vllt. nicht, denn seit letzter Woche verbringt er so manche Nacht nicht auf dem

Balkon und er schimpft auch weniger. Starke Anzeichen, dass er ausgeglichen wird, was auf eine

Bekanntschaft schließen lassen könnte. Ich würde mich für ihn freuen und vllt. versucht er mich

dann weniger oft durch das Fensterglas zu picken. Ich glaube, ich werde Ihm ein Kartonhäuschen

bauen, damit er weniger von unserem Licht gestört wird - sicherlich wird ihm das gefallen.

Was ist sonst noch so passiert? Gestern bin ich mit Serge, Frank und Stephan im Zentrum auf

’Partie’ gewesen. Es war lustig verschiedene Leute in verschiedenen Klubs bei verschiedener Musik

zusehen und ich hab es echt genossen, aber hauptsächlich durch die Menschen die mit mir dort

waren. Heute Morgen bin ich um 9 Uhr aufgestanden und hab Naanteig angesetzt. Dieses mal mit

einem Gemisch aus Wasser und Milch, weil Serge und ich herausgefunden haben, dass der Teig

dadurch lockerer und weicher wird. Ausserdem habe ich noch einen Löffel meiner immer besser

werdenden Sauerteigkultur zugegeben, denn Davids 100% Weizenmehlsauerteigbrot war ziemlich

lecker und diesen Geschmack wollte ich etwas einbringen. Mittlerweile nutzen mindestens 4 Leute

die Kultur: Baden, David, Davids Mum (Italienerin) und ich. Um 11 Uhr habe ich Julia, Freya,

Kim, Sue und andere Leute aus Summertown am Victoria Platz im Zentrum zum demonstrieren

getroffen. ’Sag ja zu Klimaktionen, Australien’, eine Initiative die in vielen Städten in Australien

am Tag der Umwelt zur fast der selben Zeit gehalten wurde. Die Reden und die Musik, die von

einer Band aus bartlosen Knaben mit dem Namen ’bearded gypsies’ präsentiert wurde, dauerte

nur eine Stunde und nichts passierte danach. Ein Flash mob wäre lustig gewesen, aber es war
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trotzdem total schön und sobald ich wieder zurück in Mawson Lakes war traf ich eine Gruppe von

iranischen Doktorante, Stephan, Frank und Dexter zum Barbie im Park. Sie mochten mein Naan

und ich das Zitronenhühnchen von Nadhi.

Ab nächste Woche Mittwoch werde ich in Canberra für zwei Wochen sein und vermutlich nichts

posten!
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Sydney

2011-06-19

I flew back to Canberra on Wednesday the 8th of June 2011. The weather was typical for a South

Australian summer: stormy and cloudy. This time without a knife in my backpack I managed to

pass the security gates pretty easy. With the Gameboy in my hands I spend the time till 4 p.m.

waiting in front of the gate of Tiger Airways, because there are big windows that let you see what’s

going on outside. Two little boys joined me and together we gazed at the planes, coming and going

or waiting for petrol. The flight was shaking and I got the feeling that the air above Canberra is

always turbulent, because our plane was rocking pretty much from one side to the other moments

before it landed, though I expected a really hard head smashing bump but instead it was so soft,

that I hardly could tell that we were on the ground. My neighbour, an elderly man with round

Harry Potter glasses and greyish hair, who hasn’t spoken to me at all, turned to me with the same

amazed face as I probably made and said: ’Well done!’.

I was prepared that in Machis place gaggle of girls will give a farewell party to Natally, our friend

from Vietnam, but I wasn’t prepared that they will dance in the kitchen, welcome me hysterically.

It was fun to watch though and to have a small dinner.

We caught the packed Murray bus to Sydney on Friday evening, at 17:30 o’clock. It seemed like

many people wanted to spend their longer weekend in Sydney, because Murray was forced to use

two busses to transport all of us away. When I stepped out the vehicle for my second visit to Syd-

ney, Machi and I stood in front of the central train station. Since we couldn’t find a Couchsurfing

place in this city, we have booked a hostel in ’Woolloomooloo’, close to the Harbour Bridge and

Opera House. The moment we left Kings Cross Station to walk the last 150 m to our hostel, I felt

immediately like being in London or Berlin and a few streets further like being in Dresden in the

suburb Neustadt. Drunken young people, bars and restaurant and folks eating and drinking outside

on tables, squeezed in the space between streets and buildings, called walkway. I felt homey. We

walked - more than 150 m - till we reached a Park and finally realised that the young woman we

ask for orientation send us on the right street in the wrong direction. After we entered a wrong

hostel to ask for our room we managed to find our accommodation, in a colonial house at Victoria

Street with the name ’the original backpackers’. The architecture of the house and the surrounding

buildings were magnificent. The not so old European way to construct a house was more than

visible and I loved the small little details at the buildings facade. Our double room was shocking,

which means not exactly what we had in mind, but we got really fast used to the missing window

and the location of the room right next to the common space, which actually was the back yard

of the house, where a German or Austrian tried to solve the psychological problems of a young
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woman, showing off his deep understandings of her soul while always interrupting her when she

was going to say something, and this till deep into the night. Machi didn’t care the noise at all,

but I couldn’t help waking up whenever he got too exited about himself.

After a self made breakfast in the common kitchen, with earl grey, toast and a lot of surrounding

Germans, whom I tried not to show where I’m from, we decided to walk to the Opera House and to

pick up two geocaches on the way. Rain was predicted, but we didn’t care much about it: we were

happy to be there, had no plan for the day and found an umbrella 50 m away from the hostel. We

walked to the end of Victoria street, passed by the jetty where we only found the remaining of a

former geocache and wandered through the botanic garden with it’s mysterious trees, where between

heroin injection needles and used toilet paper the 2nd geocache was to well hidden and protected.

The Opera House, at the very end of the Botanic Garden with the Harbour Bridge in the back-

ground was the typical tourist spot and ’taking a picture’ location. Of course we couldn’t avoid

doing what the mainstream did and so many pictures of the Opera House and the Bridge where

placed on the CF chip of my Camera: taken from the Gardens, from the Harbour site and from the

ferry, while we where crossing the Harbour Bay to reach Kiribili. This mountainous suburb, right

at the Harbour, with little boats at the coast reminded me a lot about Monaco and while we were

still wondering where the other ferry with the destination ’Kissing spot’ was going to, we ate our

self made Onigiri and Pizza with a Tim Tam6 as dessert at a small lonely bay with view to the

Barbour Bridge and the Opera House.

We walked over the Bridge back to Darling Harbour and again some pictures were secured on my

Camera chip. The sun was fully covered by clouds now and as I promised to Machi we made our

way to the shopping centres of Sydney. Huge attractive buildings where apparently most people in

Sydney spend their free time: it was crowded, loud and the density of impressions so high that

my brain knocked out after a while. Those 2 hours7 where more exhausting than the whole walk

through Sydney before and I really was looking forward to a hot cup of tea and chocolate in the hos-

tel, especially when it started to rain - lucky we found the umbrella. On our way back through the

small streets of ’Woolloomooloo’ I became more and more aware of the huge number of homeless

people, sleeping in blankets or sleeping bags on stairs or door ways. It made me sad to see people

living like that and I was wondering what kind of help the government of Australia is providing,

feeling ashamed at the same time, that I enjoy so much wealthy and the opportunity to travel while

so many other people suffer.

We decided to spend the evening in the kitchen and the common space of the hostel with the goodies

I was dreaming of a while ago and to enjoy the backpackers atmosphere; here where most young

people start and end their journey of work and travel in Australia. After a dinner in a Japanese

6kind of an Australian cookie
7Machi corrected this to one hour
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restaurant we joined this space again, met an arrogant German girl with a really cold atmosphere8

and three Japanese: two girls and a boy who offered us wine. With one of the girls we spoke the

next day more intense again; Naoko: she was in Australia for holiday while her husband, who is

27 and 3 years younger than her, was looking for a job in an Italian restaurant. Because he got

the job they decided to move to Australia in the next few weeks.

After an overslept next morning and quick check out, we deposit our rucksacks in the closet of the

hostel and had breakfast, while deciding what to do today on a rainy Sunday. We wanted to look

for a cache in a tree at the park of the Sydney cathedral and than walk to China town and back

to the hostel to prepare dinner for the time on the bus. We did exactly as planed but couldn’t find

the cache. China town was rather small but really Chinese and the food there seemed apparently

cheap: something we wanted to memorise for the time when we are back in Sydney in December.

A dinner was fast cooked back in the hostel. We laughed a lot, when an American girl who was

speaking to me started to complain about ’Germans are everywhere!’ and I couldn’t help supporting

her, when she asked me where I’m from. I got a free ride on the train back to the main station,

because I guy gave me his day ticket, which he didn’t need anymore and the guy, who I passed it

on, made the same sceptical face I did when the ticket was passed on to me.

At 10 p.m. we realised that the last Bus in Civic/Canberra on Sunday to Bruce was gone past

seven, so only an expensive taxi could bring us to the 15 km distant Bruce if we didn’t wanted

to walk 2.5 hours in the cold night. The winter in Canberra is much colder than else where in

Australia but on the other hand much sunnier: while there was rain in Sydney not a drop has

touched the earth of Canberra.

Ich flog zurück nach Canberra am 8. Juni 2011. Das Wetter war typisch für South Australia:

stürmig und bewölkt. Da ich dieses mal kein Messer in meinem Rucksack hatte, konnte ich die Si-

cherheitsabsperrung relative leicht passieren. Ich verbrachte die Zeit bis 16 Uhr vor den Gates von

Tiger Airways mit meinem Gameboy in der Hand, weil es dort große Fenster gibt, die dich sehen

lassen, was Draußen vor sich geht. Zwei kleine Jungs leisteten mir Gesellschaft und gemeinsam

staunten wir über die kommenden und gehenden Flugzeuge oder jene die auf Kerosin warteten.

Der Flug rüttelte mich ordentlich durch und in mir stieg das Gefühl auf, dass die Luft über Can-

berra wohl durch die umliegenden Berge immer etwas turbulent ist, denn das Flugzeug schaukelte

noch Momente vor dem Aufsetzen hin und her. Daher erwartete ich einen ordentlich Rumms bei

der Landung aber stattdessen setzte der Pilot so sanft auf, dass ich nicht wirklich sagen konnte ob

wir schon gelandet waren oder nicht. Mein Nachbar, ein älterer Herr mit Harry Potter Brille und

ergrauendem Haar, der die ganze Zeit nicht zu mir gesprochen hatte, drehte sich mit vermutlich

8apparently she was only so cold to me
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der selben erstaunten Miene wie ich aufsetzte zu mir um und sagte: ’Gut gemacht!’.

Ich war darauf vorbereitet, dass in Machis Wohnung eine Horde von Mädchen eine Abschiedsfei-

er für Natally, unsere Freundin aus Vietnam, geben würden, aber ich war nicht darauf gefasst,

dass sie in der Küche tanzen täten und mich hysterisch Willkommen heißen würden. Es war sehr

amüsant ihnen zu zugucken und ein kleines Abendbrot zu verspeisen.

Am Freitag Abend erwischten wir gegen 17:30 Uhr den vollgestopften Murray Bus nach Sydney.

Es schien uns als wöllten viele Leute ihr verlängertes Wochenende in Sydney verbringen, weil

Murray zwei Busse einsetzen musste, um uns alle wegzutransportieren. Als ich aus dem Fahrzeug

zu meinem zweiten Sydneybesuch hinaus antrat, standen Machi und ich vor dem Zentralbahnhof.

Weil wir keine Couch zum übernachten finden konnten, buchten wir uns in ein Hostel im Stadtteil

’Woolloomooloo’ ein, welches nahe am Opernhaus und der Hafenbrücke liegt. In dem Moment

als wir Kingscross Station verließen, um die 150 m zu unserer Unterkunft zu Fußzubewältigen,

fühlte ich mich sofort nach London oder Berlin versetzt und schon ein paar Straßen weiter wie im

Stadtteil Neustadt der Elbmetropole Dresden. Angetrunkene junge Leute, Bars und Restaurant

und Menschen die draußen speisten und trunken an Tischen, die in den Zwischenraum von Straße

und Hausmauer gequetscht wurden, genannt Gehweg. Ich fühlte mich wohl. Wir gingen - mehr als

150 m - bis wir einen Park erreichten und schließlich verstanden, dass uns die junge Frau, die wir

um Orientierung baten, auf der richtigen Straße in die verkehrte Richtung gesandt hatte. Nach-

dem wir das falsche Hostel betraten und nach unserem Zimmer fragten, fanden wir schließlich,

unter Gelächter unserer eigenen Idiotie, unsere im Kolonialstil errichtete Herberge auf der Victoria

Straße, die auf den Namen ’der original Backpacker’ hörte. Die Architektur des Hauses und der

umliegenden Gebäude war atemberaubend. Der nicht so alte europäische Baustil war durch und

durch sichtbar und ich mochte die kleinen Details an den Gebäudefassaden. Unser Doppelzimmer

war im ersten Moment ebenfalls atemberaubend, was heißen soll: nicht genau das, was wir uns

erträumt hatten, aber wir gewöhnten uns recht schnell an das fehlende Fenster und die Nachbar-

schaft des Gemeinschaftsraumes, der eigentlich der Hinterhof des Hauses war, wo ein Deutscher

oder Österreicher des nachts versuchte die psychologischen Probleme einer jungen Frau zu lösen,

in dem er sein tiefes Begreifen ihrer seelischen Situation zur Schau stellte und sie jedes Mal un-

terbrach wenn sie etwas sagen wollte. Machi juckte der Monolog nicht aus dem Schlaf, aber wenn

immer er allzu begeistert über sich wurde konnte ich das solche nicht vermeiden.

Nach einem selbst gemachten Frühstück in der Gemeinschaftsküche mit Earl Grey, Toast und

uns umgebenden Deutschen, welchen gegenüber ich versuchte meine Herkunft zu verheimlichen,

entschieden wir uns zuerst zum Opernhaus zu gehen und auf dem Weg zwei Geocaches einzusam-

meln. Regen wurde vorhergesagt, aber das sollte uns nicht weiter stören: wir waren glücklich hier

zu sein, hatten keinen konkreten Plan für den Tag und fanden 50 m vom Hostel entfernt einen
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Regenschirm. Wir spazierten bis zum Ende der Victoria Straße, entlang eines großen Stegs, wo wir

nur noch die Überreste eines ehemaligen Caches fanden und wanderten durch den mit mysteriösen

Bäumen bepflanzten botanischen Garten, wo zwischen Heroinnadeln und benutztem Klopapier

der zweite Cache zu gut verborgen und behütet lag.

Die Oper lag am Ende des botanischen Gartens wurde von dort aus im Hintergrund mit der Ha-

fenbrücke von Sydney geschmückt. Dies war der typische Touristenfoto Platz. Natürlich konnte

wir es nicht vermeiden dem gemeinem touristischen Instinkt zufolgen und so landeten einige Photo

der Oper und der Brücke auf dem CF Chip meiner Kamera: aufgenommen von den Gärten, vom

Hafen und von der Fähre, mit der wir die Hafenbucht durchquerten, um in den Stadtteil Kiribili

zu gelangen. Das bergige Gelände, die kleinen Boote und Jachten im Hafen und die mittelgroßen,

luxuriös erscheinenden Appartmenthäuser ließen mich stark an Monaco denken und während wir

uns wunderten, wohin wohl die andere Fähre mit dem Ziel ’Ort des Küssens’ fuhr, verspeisten wir

die aus Adelaide mitgebrachten Onigiri und Pizza in einer kleinen einsamen Bucht mit Blick auf

die Oper und die Brücke.

Wir liefen über die Brücke zurück nach Darling Harbour und wieder landeten einige Photos auf

dem Chip meiner Kamera. Die Sonne wurde nun vollkommen von Wolken verdeckt und wie ich Ma-

chi vorher versprochen hatte machten wir uns schließlich auf den Weg zu den Einkaufszentren von

Sydney. Gigantische, attraktive Gebäude, wo anscheinend die meisten Menschen von Sydney ihre

Freizeit verbringen: es war überfüllt, laut und die Dichte an Eindrücken die auf mich einströmte

so hoch, dass mein Gehirn schon bald k.o. ging. Diese zwei Stunden9 waren anstrengender als der

ganze Fußmarsch durch Sydney davor und ich freute mich auf eine heiße Tasse Tee und Schokolade

zurück im Hostel, besonders da es begann zu regnen - zum Glück hatten wir den Schirm. Auf un-

serem Weg zurück durch die engen Gassen von ’Woolloomooloo’ wurde ich mir mehr und mehr der

Anzahl an Obdachlosen in Sydney bewusst, die mit einer Decke oder im Schlafsack auf Treppen

oder Türschwellen schliefen. Es machte mich unglücklich zusehen wie diese Menschen lebten und

ich wunderte mich welche Hilfeleistungen die australische Regierung für sie bereit hielt, während

ich mich gleichzeitig dafür schämte in solchem Luxus zuleben und die Möglichkeit bekam in so

viele unterschiedliche Regionen zureisen während so viele andere Menschen leiden.

Wir entscheiden uns den Abend im Gemeinschaftsraum des Hostels zuverbringen mit den Dingen

die ich mir eine Weile davor gewünscht hatte und die Rucksacktouristenatmosphäre zugenießen;

hier wo so viele junge Menschen ihr Work and Travel Abenteuer beginnen und beenden. Nach ei-

nem Abendbrot in einem japanischem Restaurant, saßen wir wieder hier und trafen ein arrogantes

deutsches Mädchen mit einer wirklich kalten Ausstrahlung10 and drei Japaner: zwei Mädels und

ein Junge, die uns Wein anboten. Mit einem der Mädchen sprachen wir am nächsten Tag noch

9Machi korrigierte es auf eine
10anscheinend war sie aber nur zu mir so
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etwas mehr, Naoko: sie war zum Urlaub hier während ihr Mann, der 27 ist und 3 Jahre jünger als

sie, nach einem Job gesucht hatte. Er hatte einen in einem italienischen Restaurant gefunden und

beide wollen nun in den nächsten Wochen von Japan nach Australien ziehen.

Nach einem verschlafenem nächsten Morgen und einem schnellen Auschecken, steckten wir unsere

Rucksäcke in den Stauraum des Hostels, aßen Frühstück, während wir nachdachten, was man mit

einem verregnetem Sonntag anfangen könnte. Wir entschieden uns auf dem Weg zur Kathedrale

von Sydney in einem Baum nach einem Geocache zusuchen, danach nach China Town zu laufen

und anschließend ein Abendbrot für uns später im Bus zu kochen. Wir taten wie geplant, konnten

den Cache aber nicht finden und China town war ziemlich klein, dafür aber sehr chinesisch und

das Essen war offensichtlich günstig; etwas, dass wir uns bis zum nächsten Besuch merken wollten.

In der Herberge war ein Abendessen schnell gekocht und in Dosen verpackt. Wir mussten sehr

lachen, als ein amerikanisches Mädchen sich bei mir beschwerte, dass es so viele Deutsche hier gibt

und ich nicht anders konnte als ihr beizupflichten, als sie mich schließlich fragte woher ich kam.

Ich durfte zurück zum Zentralbahnhof kostenlos U-Bahn fahren, weil mir jemand sein nicht mehr

benötigtes Tageticket gab und der Junge, an den ich es später weiterreicht, musste genauso skep-

tisch drein geschaut haben wie ich in dem Moment, als es mir überreicht wurde.

Um 22 Uhr vernahmen wir mit Schrecken, dass der letzte Bus von Zentralcanberra nach Bruce um

kurz nach sieben gefahren ist und so blieb uns nichts anderes übrig als ein teures Taxi für die 15

km zu nehmen, wollte uns ein 2.5 stündiger Marsch durch die Kälte erspart bleiben. Der Winter

in Canberra ist kälter als sonst wo in Australien, dafür wesentlich sonniger: während es in Sydney

geregnet hatte berührte kein Tropfen canberrianischen Humus.
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While no drop of rain has fallen in Canberra when we spend a few days in Sydney, a volcano began

to erupt in Chile, spreading its ash cloud high into the stratosphere with course to Australia. At

this point I also have to correct something: the dinner I had when I’ve arrived in Machi’s place

was in fact not small but big, since Machi cooked only for me Adelaide soup, and other delicious

thing.

On the Thursday after we had return I had a meeting with a chemical engineer of ActewAGL.

This company provides gas, electricity, and drinking water for Canberra and Dennis Mulcahy set

this meeting up for me. I arrived around 9 a.m. in the headquarter that is located in the heart

of Canberra with the last bus that was going this morning to city, since the local bus driver were

going to demonstrate around noon. We took a car and where heading straight out of the city. He

was happy to show me around: and around means around - I love the huge lands outside of the

cities of Australia, and we were driving 1.5 hours with the car into the hills of Canberra, higher

and higher up the slope. I stopped counting how often I was forced to balance out the pressure in

my ears. A kangaroo, jumping out of the bushes parallel to the street, was apparently not used to

visitors and nearly jumped in our car. Christopher showed me the second drinking water dam in

the hills in the middle of a national park. I couldn’t stop inhaling the wonderful cold air of the

rain cloud covered mountain tops and the lake looked beautiful. When the water rinse out of the

tap down in the city you don’t necessarily realise where it is from and appreciate it less, but there

is this huge wonderful Bendora Lake in the quite hills, where only a few visitors arrive, with its

surface smooth as glass. How amazing must be the other, much bigger lakes be?

We kept driving and one Emu, that seemed to be related somehow with the Kangaroo before, was

trying to kiss our car from the right, while we approached the main NASA base in the southern

hemisphere and arrived finally after 40 minutes at the Copper dam. This dam is at the present

under reconstruction: a new and higher dam is set before the older much smaller one, which is

listed as Australian heritage and is going to get flooded, to preserve it! After we’d stepped by the

Drinking Water Plant of Canberra and I got a tour around, I could eat the oishii lunch box Machi

made for me. Christopher gave me a ride back to Bruce and at around 4 I was back at Uni. The

next 10 days passed by quickly, with a pizza party in Jomana’s place, Nabe Party with Ally and

Rob and a Sunday breakfast with Sue and Andrew. Machi got a cold a couple of days before I left

and finally on Tuesday it started to rain. It was cold and cloudy when we said farewell and I took

my bus to the airport, filled with High school students on the way home. Machi would come in just

2.5 weeks and I definitely wanted to finish my project thesis paper, because we’re planning to go to
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Melbourne in the first week after she’d arrived. The Airport was pretty empty, actually too empty

and I was wondering about that. Dreamy I but my ticket scan code under the check-in scanner but

nothing happened, when already a virgin blue employee walked towards me and explained to me

why the airport is so empty: there is no plane going today out or in to Canberra nor Adelaide and

most likely also not tomorrow. Your flight has been cancelled!

I was kind of happy, since there was no direct need for me to go back and now I don’t even have to

feel bad not showing up at Uni, because I got a higher excuse for it! I didn’t even know that there

was a volcanic eruption and who would’ve guessed that an ash cloud from Chile is going to have an

impact here. Anyway, I got an extra week with Machi, who was already pretty sick and down when

I arrived at her place, but happy that I’m going to stay longer. Suddenly I was able to work in her

place and got something done in the passing week. We kind of got used to a daily routine, since

Machi’s exams were coming up and I was eager to finish my things. So we spend most of the time

on the desk, cooking and baking together. Machi recovered from her cold with a badly remaining

coughing after a while and Virgin gave me a flight one week later, because the airport was already

free one day after my flight was cancelled and I couldn’t bear to stay longer away from my office

without new excuse. So I returned at the 28th of June back to Adelaide.

I realised back in Mawson Lakes how lucky I’m to have so good friends at Uni, but also how much

time we are spending together, talking, going out, havening BBQ, but it’s great and I enjoy it a lot.

In the one week since I’m back, we have been out drinking with Dennis and ICSwaRM members,

have been at the founding of the UniSA post graduate club and drinking again, had a BBQ on

Sunday without Iranian friends, Dinner in Stephan’s place, visited with Rayan an Almond field,

baked a cake and ate it with Takko in Baden’s place while we were reading in a German fairy tale

book with Frank and Baden’s partner Steph till 1.30 at night. Frank is leaving soon: he already is

traveling now but will be back in a week and at his last weekend we will go out altogether, with

Machi, Dexter and the others - dancing and a BBQ on Sunday.

Tomorrow spring is coming!

Als kein Tropfen Regen in Canberra zu Boden fiel, während wir ein paar Tage in Sydney ver-

brachten, begann ein Vulkan in Chile damit auszubrechen und eine gigantische Aschewolke in

die Stratosphäre zu blasen mit Kurs auf Australien. An dieser Stelle muss ich noch kurz etwas

klar stellen: das kleine Abendessen, das ich zu mir nahm, nachdem ich in Canberra ankam, war

eigentlich gar nicht so klein, sondern ziemlich groß, denn Machi hat für mich Adelaide Suppe und

andere Köstlichkeiten zubereitet!
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An dem Donnerstag, nachdem wir wieder in Canberra gelandet waren, hatte ich ein Treffen mit

einem Chemieingenieur von ActewAGL. Diese Firma sorgt dafür, dass die Menschen in Canberra

Gas, Strom und fließend Wasser haben. Dennis Mulcahy hat dieses Treffen für mich eingefädelt.

Ich kam gegen 9 Uhr am Hauptquartier im Zentrum von Canberra mit dem letzten Bus vor 12

Uhr an, wie ich später erfuhr, denn die Busfahrer hatten sich gerade diesen Tag zum Streiken

ausgesucht. Wir nahmen uns ein Auto der Firma und fuhren geradewegs aus der Stadt. Er war

glücklich mich herum zufahren und aus seinem Büro herauszukommen. Ich liebe die weiten austra-

lischen Landschaften außerhalb der Städte. Wir fuhren ca. 1.5 Stunden in die Berge von Canberra,

höher und höher hinauf. Ich habe irgendwann aufgehört zu zählen wie oft ich Druck in meinem

Gehör ausgleichen musste. Ein Känguru, dass offensichtlich keine Besucher gewöhnt war, sprang

aus den Büschen parallel zur Fahrbahn und rammte uns beinah. Christopher zeigte mir den 2.

Trinkwassersee in den Bergen in Mitten eines Nationalparks. Ich konnte einfach nicht aufhören

die wundervoll erfrischende Luft der regenwolkenverhangenen Bergwelt einzusaugen. Der See sah

einfach bezaubern aus. Träufelt das Wasser aus der Leitung zu Hause denkst du nicht unbedingt

darüber nach woher es eigentlich kommt und würdigst es nicht wirklich, aber dort ist dieser phan-

tastischen große Bendora See in den ruhigen Bergen, wo nur wenige Besucher sind, mit seiner

spiegelglatten Oberfläche. Wie großartig müssen die anderen, größeren beiden Seen sein?

Wir fuhren weiter und ein Emu, der irgendwie mit dem Känguru von vorhin verwandt sein musste,

küsst beinah unsere Motorhaube von der Rechten, während wir uns der wichtigsten NASA Sta-

tion in der südlichen Hemisphäre näherten. Nach 40 Minuten erreichten wir den Copper Damm.

Dieser Damm wird gerade neu konstruiert und das natürlich größer als zuvor. Der kleinere ist als

australisches Kulturerbe gelistet und wird bald geflutet werden, um ihn zu schützen!

Nachdem wir an der Trinkwasseraufbereitungsnalage von Canberra halt machten und ich herum

geführt wurden bin, konnte ich endlich das leckere Mittagessen genießen, das Machi für mich vor-

bereitet hatte. Christopher setzte mich auf dem Rückweg in Bruce ab und so war ich schon um 4

Uhr wieder zurück an der Uni. Die folgenden 10 Tage sind sehr schnell vergangen, durch die Pizza

Party bei Jomana, oder der Nabefeier in Allys Apartment und dem Sonntagsfrühstück mit Sue

und Andrew. Machi bekam eine Erkältung einige Tage bevor ich ging und schließlich regnete es am

Dienstag. Es war kalt und der Himmel wolkenverhangen als wir uns verabschiedeten und ich den

Bus zum Flughafen nahm, der vollgepackt mit Schülern war, die nach Hause fuhren. Machi würde

in nur zweieinhalb Wochen nach Adelaide kommen und ich wollte unbedingt bis dahin meine Pro-

jektarbeit abschließen, damit wir gleich in der ersten Woche nach Melbourne fahren könnten. Der

Flughafen war ziemlich leer; ehrlich gesagt zu leer und ich wunderte mich sehr darüber. Verträumt

versuchte ich dem nicht funktionierenden Self-Check-In Schalter meinen Ticketcode anzudrehen,

als ein Virgin Blue Mitarbeit sich mir näherte und mit erklärt warum der Flughafen so leer war:

heute und vermutlich auch Morgen würden keine Flüge an oder abfliegen, weder in Canberra noch
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in Adelaide. Dein Flug wurde gestrichen!

Eigentlich war ich darüber total erfreut (!), denn es gab für mich keinen zwingenden Grund zurück

zufliegen als mein schlechtes Gewissen nicht in der Uni aufzutauchen würde ich bleiben, doch nun

habe ich eine Ausrede von einer höheren Gewalt erhalten - perfekt! Ich hab nicht einmal gewusst,

dass ein Vulkan ausgebrochen war und wer hätte ahnen können, das eine Aschewolke aus Chile

den Flugverkehr über Australien beeinflussen würde. Jedenfalls bekam ich eine Extrawoche mit

Machi, die mittlerweile ziemlich kränkelte als ich bei ihr wieder ankam, aber glücklich war darüber,

dass ich noch eine Weile bleiben würde. Plötzlich konnte ich neben ihr arbeiten und da Machis

Prüfungen näher rückten und ich motiviert war fertig zu werden, verbrachten wir die geschenkte

Woche eher mit täglicher Routine am Schreibtisch oder der Küche beim gemeinsamen kochen

und backen, aber es war toll! Machi erholte sich von ihrem Schnupfen, doch ein hässlicher tiefer

Husten ist geblieben und Virgin gab mir einen Flug für Dienstag der kommenden Woche, denn

der Flughafen war bereits am Mittwoch wieder frei, so hatte ich also keine richtige Ausrede mehr

Adelaide fern zubleiben und flog also am 28. Juni wieder zurück nach South Australia.

Zurück in Mawson Lakes habe ich erst einmal bemerkt was für großartige Freunde ich hier gefun-

den habe und wie viel Zeit wir damit verbringen zu quasseln, auszugehen und Barbies zu haben,

doch es ist genial und ich liebe es! In der einen Woche, die ich gerade erst zurück bin, waren

wir mit Dennis und den Mitglieder von ICSwaRM trinken, waren bei der Gründung des UniSA-

Graduierten Klubs beteiligt und wieder trinken, hatten ein BBQ mit unseren iranischen Freunden,

waren in einer Mandelplantage bei Regen, hatten ein Abendbrot bei Stephan, buken einen Kuchen

und aßen ihn mit Takko bei Baden zu Hause bis 1:30 Uhr nachts, während Frank uns aus einem

deutschen Märchenbuch vorlas und wir ihm mit Steph, Badens Freundin, zuhörten. Frank wird

bald Australien verlassen und er reist bereits etwas durch Australien, doch in einer Woche wird er

zurück sein und an seinem letzten Wochenende wollen wir alle zusammen ausgehen; mit Machi,

Dexter und den anderen - tanzen und ein BBQ am Sonntag.

Morgen kommt endlich der Frühling nach Adelaide!
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Melbourne

2011-07-20

10 days can be really intense if you had spent the last three weeks in a quite city like Canberra.

Those days past fast with drinking events together with Stephan, Serge and Frank and of course my

work. It was time to finish this little annoying project I started in March and I’m looking forward

to something new: the remediation guys from building X seemed to be happy to welcome me from

August and I liked it to feel in our meetings that they really want to see something from me before

I leave to Germany in December - that they take my abilities serious. So I finished what I once

began on Friday the 8th of July and Saturday I cleaned and baked: the whole apartment was now

mine, since Sen and Louise left for vacations to their home. It was definitely necessary to clean

everything, really everything and the mopping water told me afterwards that it has been a very

good idea. In between I baked a fresh rye-wheat bread, the best I ever made with my new bread

form11 and an apple cake. The cake was for a footy game where I went with Machi the next day:

Helen and Margret, two grandmas Stephan and I once met at a public lecture, invited us for a

game of their favourite team. It was great to have Machi back in Adelaide and even better to have

the whole tidy apartment for us. The game was interesting - Justin, the cousin’s son of Helen,

explained the rules to us and Helene provided fan material like hats and scarves. The fighting was

interesting and there were goals after goals, unlike in soccer. The match took 2 hours and Helens

team, the one we unintentionally supported as well, lost with half of the points the St. Kildas from

Melbourne made.

Since I distributed my thesis to my supervisor and four native English speaking friends, there was

less for me to do in the week after the game. Therefore Machi and I went up the hills to meet

Freiya, Cat, Kim, Sue, Diggi, Mathilda and Daisy. Cat came from Scotland to spend her vacations

in Australia and New Zeeland. We celebrated a wonderful small Okayama unification. After a lot

of fresh air, warm tea, a beautiful meal and the movie ’the castle’ we fell exhausted into our bed

and the next morning everyone went its own way, as Machi and I were supposed to prepare our

trip to Melbourne.

This time we arranged everything much faster than for our Sydney trip: the train tickets and flights

were booked as soon as I was back in Adelaide and on couchsurfing we got immediately a positive

reply of a friendly seeming guy who lives in South Yarra, close to the centre of Melbourne. It was

my first couchsurfing as a surfer and I was quite curious. Half past five in the morning we left my

apartment and got our train 7.40 at Killwick station in Adelaide. With sunrise we moved forward

and travelled 10.5 hours along sheep, farms, hills, sheep, trees, sheep, cows, farms, sheep, fences,

11yes! finally I bought one as it didn’t really work out with a handmade loaf
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grassland, sheep, house, sheep, crossed the mighty Murray river, met more sheep, passes Geelong

and finally arrived at 6.30 p.m. in Melbourne Southern Cross station. Sarunas picked us up from

the South Yarra subway station and together we walked to his apartment. It was magnificent! Of

course we got the couch and talked a lot about our self and him on the way to Coles to buy some

groceries for a pizza we wanted to prepare for him. It was a good one, together with the red wine.

He was supposed to turn up at work the next morning and we wanted to explore the city: We

had the impression that Melbourne is so much different from Sydney - much more European than

Adelaide, with its two to three story houses in the suburbs around CBD. Machi convinced me to

find new shoes and we walked into her favourite shoe shop called Ecco, a Danish brand. While

she was busy trying shoes I walked around and had a look at those few they had for men and

their indeed were some I was interested in. A shop assistant approached me and asked whether he

can help me. He seemed rather professional, measured my foot, brought the shoes and explained

various things about it. He looked English with his white hair, round glasses and his skinny tall

figure. While we talked and tried shoes together with Machi we found out that he is the shop owner

of this and another one. Both of us bought shoes and we got an extra discount for them! What a

great start in Melbourne. We wandered around in the city - wearing our new cute shoes - had a

look in churches and narrow streets, and lunch in China town.

In the early afternoon we met Machi’s friend Manami from Okayama who is studying in Melbourne

English. I met her once in summer last year in Japan. She was still the same crazy girl, but she

definitely had improved her English a lot. We decided to give it a try and headed for the Cinema to

watch the new Harry Potter movie. Apparently, all movies for the next two days were booked out

but some seats at the side were left, so we bought three tickets for the movie at 15.40 in 3D, row N

seat 24 to 26. After the movie and milk at a juice bar we went back to Sarunas place and had fun

playing ’sheep’, an Australian monopoly game. The next day he was free too, though together we

went to the botanic garden and the Museum of natural science at Flinders Station while the sun

was shining outside and a magnificent blue sky was beaming at us. We met Manami again and all

four of us went through the art gallery and to Manami’s place for cooking - Japanese Teriyaki.

It was great to meet Manami and Sarunas in Melbourne. Machi and I really enjoyed their company

and the time there. On our last day on Saturday we discovered a bit of the Queen Victoria Market,

which was actually erected above of a grave yard. Both of us were pretty tiered and we were looking

for the bus to the airport pretty soon. Unfortunately, it is really expensive to take the ’cheapest’

way to the Airport and though we had to pay 16 Dollar for each of us to get there. At 17.30 we

sat in our Virgin Blue plane and flew back to Adelaide - to shower, change, eat something and go

on the farewell party of Frank F. F. O. F. M. Tibben!
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10 Tage können wirklich intensiv sein, wenn du die letzten drei Wochen in einer ruhigen Stadt wie

Canberra verbracht hast. Die Tage vergingen schnell durch kleinere Drinks mit Stephan, Serge und

Frank und natürlich mit meiner Arbeit. Es war wirklich an der Zeit dieses kleine nervige Projekt,

dass ich im März begonnen hatte, zu beenden: Die Jungs vom Altlasten-Institute schienen mich

wirklich gern von August an bei sich aufnehmen zu wollen und ich mag das Gefühl, dass sie

mir geben, dass Sie tatsächlich auch etwas produktives von mir erwarte - dass sie meine Arbeit

wertschätzen werden. Ich vollendete also beinah alles bis Freitag, dem 8. Juli und den darauf

folgenden Samstag verbrachte ich mit Putzen und Backen: die ganze Wohnung war nun mein,

denn Sen und Louise sind im Urlaub zu Hause. Es war auf jedenfall endlich an der Zeit alles zu

reinigen, wirklich alles und das Wischwasser war ein eindeutiger Beleg für diese Notwendigkeit. In

der Zwischenzeit buk ich ein frisches Roggenmischbrot - das Beste das ich bisher mit meiner neuen

Brotform gemacht habe, denn jaaa endlich habe ich mir eine zugelegt, denn die handgeformeten

Leibe waren nicht so schön - und einen Apfelkuchen. Der Kuchen war für ein Footy Spiel zu dem

Machi und ich am nächsten Tag mit Helen und Magareth gehen würden. Helen und Magareth sind

zwei der Omas, die ich mit Stephan nach einer öffentlichen Lesung traf. Es war großartig Machi

wieder zurück in Adelaide zu wissen und das ganze Apartment für uns zu haben. Das Spiel war

recht interessant - Justin, der Sohn des Cousins von Helen, erklärte uns die Regeln und Helen

statte uns mit Fanmaterial ausÂ´, wie Mützen und Schals. Die Gruppenkämpfe waren mitreißend

und es fielen Toren auf Tore, ungleich dem gewohntem Fußball. Das Spiel dauerte zwei Stunden,

plus jeweils Pausen zwischen den Vierteln . Helens Team verlor mit gerade mal 50% der Punkte

der St. Kildas aus Melbourne, obwohl wir sie unabsichtlich anfeurten.

Da ich meine Arbeit an meine Betreuer und vier Englisch-Muttersprachler verteielt habe, blieb

für mich in der Woche nach dem Spiel nicht viel zutun. Deswegen bin ich mit Machi in die

’Berge’ gefahren, um Freiya, Cat, Kim, Sue, Diggi, Mathild und Daisy wiederzutreffen. Cat kam

aus Schottland für Ferien nach Australien und Neuseeland. Wir haben ein wundervolles kleines

Okayama Widersehen gefeiert. Nach der guten frischen Luft, warmen Tee, einem bezauberndem

Abendessen und dem Film ’the castle’ sind wir alle erschöpft in die Betten gefallen. Am nächsten

Morgen ging dann jeder seinen eigenen Geschäften nach, denn Cat wollte sich gern Adelaide

anschauen gehen und Machi und ich mussten für unseren Ausflug nach Melbourne packen.

Dieses mal arrangierten wir alles viel schneller als für Sydney: die Flug- und Zugtickets wurden

gebucht sobald ich wieder in Adelaide war und auf eine Couch zum Schlafen fanden wir auch

umgehend in South Yarra, nahe zum Stadtzentrum von Melbourne. Da es das erstemal war, dass

ich Couch surfte war ich recht neugierig wie es wohl werden würde. Im Morgengrauen 5.30 Uhr

verließen wir mein Apartment und nahmen unseren Zug an der Killwick Station in Adelaide um

7.40 Uhr. Mit Sonnenaufgang bewegten wir uns vorwärts und reisten 10.5 Stunden vorbei an

Schafen, Bauernhöfen, Hügeln, Schafen, Bäumen, Schafen, Kühen, Schafen, Zäunen, Grassland,
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Schafen, einem Haus, Schafen, überquerten den mächtigen Murray Fluss, trafen mehr Schafe,

querten Geelong and schließlich erreichten wir um 6.30 Uhr am Abend die Southern Cross Station

in Melbourne. Sarunas holte uns von der Ubahn Station South Yarra ab und gemeinsam liefen

wir zu seiner Wohnung. Das war großartig! Natürlich bekamen wir das Sofa und auf dem Weg

zum Einkaufszentrum redeten wir viel über ihn und uns selbst während wir Zutaten für eine

Pizza kauften, die wir für ihn zubereiten wollten. Sie schmeckte ausgezeichnet zusammen mit

dem Rotwein. Er war gezwungen den nächsten Tag auf Arbeit zuverbringen und wir wollten die

Stadt erkunden: wir bekamen recht schnell den Eindruck, dass Melbourne ganz verschieden von

Sydney ist - viel europäischer, mit seinen 2-3 stöckigen Häusern in den Vorstädten um das Zentrum

herum. Machi überredete mich dazu neue Schuhe zu kaufen und gemeinsam entdeckten wir einen

Laden ihrer Lieblingsmarke Ecco, eine dänische Firma. Während Machi damit beschäftigt war neue

Schuhe anzuprobieren schaute ich mich im Laden um welche Schuhe sie für mich bereit hielten

und war durch aus an ein Paar interessiert. Ein Angestellter näherte sich mir und fragte ob er

mir helfen könnte. Er schien ziemlich professionell, maßmeine Schuhgröße aus, brachte mir meine

Wunschschuhe und erklärte so einige Besonderheiten von ihnen. Er schaute sehr englisch aus mit

seinem weißem Haar, den runden Gläßern und seiner drahtigen Figure. Während Machi und ich

Schuhe bei ihm anprobierten fanden wir im Gespräch heraus, dass er der Ladenbesitzer dieses und

eines weiteren Landes in der Stadt ist. Wir beide kauften Schuhe und bekamen auch noch extra

Rabatt von ihm! Was für ein hervorragender Start in Melbourne. Wir wanderten - neuen Schuhe

tragend - durch die Stadt, hatten einen Blick in die protestantische Katethrale und engen Gassen.

Mittag gegessen wurde in Chinatown.

Am frühen Nachmittag trafen wir Machis Freundin aus Okayama, die in Melbourne Englisch

studiert. Letztes Jahr bin ich ihr schon einmal in Japan begegnet. Sie war noch immer so verrückt

wie damals, doch hat definitiv ihre Englischkenntnisse um einiges verbessert. Wir entschieden uns

dafür zuversuchen in den neuen Harry Potter Film zu kommen und begaben uns in Richtung

Kino. An der Kasse erzählte man uns, dass alle Filme bis Samstag12 ausgebucht waren, aber noch

einige Restplätze am Rand im 3D Film um 15.40 Uhr frei waren. Also nahmen wir in Reihe N

Sitz 24 bis 26 Platz. Nach dem Film und Milch an einer Saftbar fuhren Machi und ich zurück

zu Sarunas Wohnung und hatten viel Spaßmit dem Spiel ’Schafe’, einer australischen Monopoly-

Version. Am nächsten Tag hatte er ebenfalls frei, weshalb wir gemeinsam durch den Botanischen

Garten und dem Wissenschaftsmuseum an der Flinders Station marschierten, während draußen

die Sonne schien und Marketing Firmen kostenlos 0,5 Liter Kaffee verteilten. Wir trafen erneut

Manami und gemeinsam besuchten wir die Kunstgalerie. Kurz darauf fanden wir uns in ihrem

kleinem Heim ein und kochten japanisches Teriyaki.

Es war wunderbar Manami und Sarunas in Melbourne zu treffen. Machi und ich haben ihre

12für die kommenden zwei Tage
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Gegenwart und die Zeit dort sehr genossen. An unserem letzten Tag entdeckten wir etwas vom

Queen Victoria Markt, der auf einem Friedhof errichtet wurde. Wir beide waren ziemlich schnell

müde und schauten uns früh nach dem Bus zum Flughafen um. Blöderweise, ist der billigste

Weg dahin ziemlich teuer mit 16 Dollar pro Person. Um 17.30 Uhr saßen wir in unserem Virgin

Blue Flugzeug und flogen das erste mal gemeinsam - zurück nach Adelaide, für eine Dusche,

Kleiderwechsel, etwas zu essen und dann auf die Tschüß-Party von Frank. F. F. O. F. M. Tibben!
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Machi left on Monday this week! It was rather hard and emotional to say goodbye after we spend

the last four weeks together. We could live in my apartment two and a half weeks alone and it was

magnificent. I can barely wait for the time to live together with her in Japan, Germany or where

ever.

Lewis returned on Wednesday the 27th of July and Sen on Thursday morning of the 4th of August.

Since the first of this month I work in a new research environment - building X on the UniSA

Mawson Lakes Campus. Students will look in vain for lectures here, since this building is mainly

for the purpose of research in remediation and bioremediation technologies. Excess is only available

via special card, even to my office which doesn’t make it easy to go to toilet. My task for the next 4

month will be to create a good model with the Software COMSOL from Batch and Plug-and-Flow

Reactor studies for a permeable reactive barrier site. It is not a complete new field for me, but

challenging! I’m curious what I will get done till December.

We spend most of the time after Melbourne in Adelaide: I finished my previous project with the

help of my friends and handed it in at the University of Dresden and UniSA. Dennis Mulcahy and

Baden (my supervisors here in Adelaide) seemed to be quite happy with my results. At least someo-

ne! We had many gatherings with Hamideh and Sator and went together to the Adelaide Nature

Museum where we learned a lot about the native inhabitants of Australia. On our last weekend

we visited Summertown again, as we didn’t know whether Machi will be able to come to Adelaide

again, or not. We arrived early on Saturday at nine o’clock and helped the community to move

some wood from freshly cut trees. Hard work, but it was fast done. For morning tea in the house

of Julia’s parents we drank coffee and tea, ate our cookies and cake and talked a lot gossip. In the

afternoon we helped Sue and Kim as much as we could.

One other reason for our visit was that Frank, the Italian wine maker and neighbour of Kim,

wanted to taste chestnuts soup. We collected the chestnuts in the early afternoon and met his wife

Willma for the first time. The soup was fast prepared and also Kim’s Goulash as well as Sues

vegetables. Frank brought wine and before we started to eat we were drunk. The food was delicious.

Frank and Willma loved the soup and Sue’s dessert was beautiful! After the dinner we talked about

the old couple and I got to know that Frank is already 82 years old. It was a bit depressing what we

talked about. Therefore the farewell was pretty hearty. Sue drove us to the bus station at Crafers

in the afternoon after we were done with some fencing in the garden on the kangaroo house. The

Sunday evening we spend together with Hamideh and Sator. I took Monday off to bring Machi to

the airport and at 15.40 I felt like falling two month back.
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I will write soon a bit more detailed about my work and life in building X. Maybe the style of my

blog is going to change too, since I don’t write regular. I might change to Frank T.’s dairy way.

Machi flog am Montag diese Woche ab! Es war ziemlich hart und bewegend ttschüssßusagen nach-

dem wir die letzten vier Wochen zusammen verbracht haben. Wir hatten die Gelegenheit zwei und

eine halbe Woche in meinem Appartment ganz für uns zu leben und es war einfach genial. Ich kann

es kaum erwarten mit ihr in Japan, Deutschland oder sonst wo auf der weiten Welt zusammen

zuwohnen.

Lewis kam am Mittwoch dem 27. Juli und Sen am Donnerstag Morgen dem 4. August zurück.

Seit dem ersten diesen Monats arbeite ich in einer neuen Forschungsumgebung - Gebäude X auf

dem UniSA Campus in Mawson Lakes. Studenten werden vergeblich in dieser Einrichtung nach

Vorlesungen suchen, denn des Instituts Aufgabe besteht hauptsächlich aus Forschung zu Sanie-

rungsmaßnahmen und biologischer Sanierungstechnologien. Betreten kann man es nur mit einer

speziellen Eintrittskarte, selbst mein Büro ist durch ein elektronisches Schloss gesichert, was es

nicht gerade einfach macht aufs Klo zugehen. Ständig muss man seine Karte dabei haben. Mei-

ne Aufgabe für die kommenden 4 Monate besteht darin ein gutes Model zu entwickeln mit der

Software COMSOL aus Batch und Plug-and-flow Reaktorversuchen für eine reaktive Wand. Das

Thema ist nicht komplett neu für mich, aber herausfordernd. Ich bin gespannt wie viel ich bis

Dezember umgesetzt bekomme.

Nach Melbourne verbrachten wir die meiste Zeit in Adelaide: Ich vollendete mein Vorgängerprojekt

mit der Hilfe meiner Freunde und reichte es in Dresden und der UniSA ein. Dennis Mulcahy und

Baden (meine beiden Betreuer hier) schienen recht glücklich über mein Report zu sein. Wenigstens

jemand! Wir trafen uns oft mit Hamideh und Sator und gemeinsam fuhren wir ins Naturmuseum

in Adelaide, um eine Menge über die Ureinwohner Australiens zulernen. An unserem letzten Wo-

chenende besuchten wir noch einmal Summertown, denn wir wissen nicht, ob Machi noch einmal

die Möglichkeit haben wird nach Adelaide zukommen. Am Samstag Morgen kamen wir gegen neun

Uhr an und halfen der Gemeinschaft frisch geschlagenes Holz zusammen zutragen. Das war harte

Arbeit, jedoch schnell durch viele Hände erledigt. Zum Frühstück im Haus der Eltern von Julia

tranken wir Kaffee und Tee und aßen unsere mitgebrachten Cookies und Kuchen und plauderten

über dies und das. Am Nachmittag halfen wir Sue und Kim wo wir nur konnten.

Es gab auch noch einen anderen Grund warum wir nach Summertown kamen: Frank, der ita-

lienische Winzer und Nachbar von Kim, wollte unbedingt unsere Kastaniensuppe kosten. Wir

sammelten die Kastanien am Nachmittag ein und trafen das erste mal seine Frau Willma. Die
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Suppe war schnell gekocht und Kims Gulasch genauso wie Sues Gemüse waren rechtzeitig fertig.

Frank brachte Wein mit und bevor wir überhaupt einen Bissen gegessen hatten waren wir schon

betrunken. Das Essen war total lecker. Frank und Wilma liebten die Suppe und Sues Nachtisch

war einfach herzerwärmend. Nach dem Essen sprachen wir über das alte Pärchen und mir wurde

erzählt, dass Frank bereits 82 Jahre alt ist. Ein bisschen deprimierend war es schon, worüber wir so

sprachen. Deswegen fiel der Abschied umso herzlicher aus. Nachdem wir ein bischen den Zaun für

die Kängurus Fuchs sicher gemacht hatten, fuhr uns Sue am Nachmittag des nächsten Tages zur

Bushaltestelle in Crafers. Den Sonntag Abend verbrachten wir mit Hamideh und Sator. Montag

nahm ich mir frei, damit ich Machi zum Flughafen bringen konnte und gegen 15.40 fühlte ich mich

als würde ich 2 Monate zurück fallen.

Ich werde demnächst etwas ausführlicher über meine Arbeit und das Leben im Gebäude X be-

richten. Vermutlich änder eich auch meinen Blogstil, denn ich schreibe zu unregelmäßig. Vielleicht

übernehme ich Franks Tagebuchstyle.
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I told you in May that I stepped over with Dennis to building X in order to meet Prof. Meg. who

has a profession in bioremediation. In the entrance hall of the building we met Thanga and had a

brief talk to him. First I thought that nothing is going to happen and I would have to continue to

look for a project somewhere else, when Thanga wrote me an email the following day, asking me

to come over and discuss the possibility of a master thesis project.

3 month later, with the first of August, I moved into the fancy new building located at the entrance

of the Mawson Lakes campus. Thanga had already organised a big desk in a community office for

me. As I spoke to people of the Institute (CERAR13) I realised that I’m more or less the only

Master student. Everyone else, is a Ph.D. student, has already a Dr. title and is staff or profes-

sor14. To enter the building before 8.30 in the morning and past 5 in the afternoon you need an

excess card, which I luckily got after one day, because to open the door to my office I always need

the car., It was a bit annoying at the beginning, whenever I left for a coffee, tea or the toilet, or

to step by in Stephan’s office for a tea and chat. But since two weeks I have got an advantageous

’excess-card-leaching-out-dingus’. I just pull the card (now attached to a cord) from my waist to

the sensor. At least I look important in that way.

So what I’m doing here? My task is to make sense again, but this time with at least a real prac-

tical background and connected to my subject. Over 3 years the centre has done some column

experiments. In those columns they examined the behaviour of zero-valent iron15 during the elec-

trochemical degradation of trichloroethylene (TCE). This stuff has been used a lot in the world, and

what man kind have used, they normally also have spilled on the ground and polluted the precious

groundwater. You can use zero-valent iron to clean up. Just dig a huge dyke, deep in to the Aquifer

(the groundwater layer) and fill it with a sand-iron mixture. Close the dyke. The groundwater with

the TCE inside will flow through the barrier and get cleaned. Amazing, isn’t it? But to construct

that thing you need to be sure that you’re really going to clean as good as possible, because no one

wants to dig twice. For that you need the experiments and I will try to predict the behaviour of

the iron in the groundwater. Because there is a lot of chemistry going on and things get created

or dissolved and parameters change over decades (yeah, usually something like that operates for a

couple of years). That’s my task and I hope I will get something done till December.

The days are speeding away. The last week was so fast gone and I still can’t believe that Machi is

already since two weeks back in Canberra. On last Sunday the 14th we had BBQ with Emily, Kelly,

13Centre for Environmental Risk Assessment and Remediation
14Excluded secretaries and service employee
15back to school guy or open the periodic table
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Stephan, Dex, Hamideh and Sattar. At the beginning we were alone but later around 50 Pilipino

and then 20 young Asian related boys and girls wanted to have BBQ there too. With Stephan’s

friend from New Zeeland we went in the afternoon to Semaphore beach in the west of Adelaide

and watched the sunset. It was beautiful. A new girl from Eisenach arrived in Mawson Lakes, her

name is Isabel and she studies with Emily.

Since this weekend the summer is finally in Adelaide. I got so sunburned when I walked with Ste-

phan on Sunday one lap around the Parafield airport. It’s great to wake up with the sun at 7.00

o’clock and to have the opportunity to enjoy a deep blue, ozone free sky at noon. Students are out

at the campus now too and enjoy the good weather. The Almonds are blossoming and the brown

snakes might stop hibernating soon.

I forgot something important to mention: my big supervisor for my project is the head and founder

of the institute Prof. Ravi Naidu. He wants to meet me every two weeks. On our first meeting,

5 days after I started, he saw my schedule which I prepared before hand, and said: Ït’s a good

schedule, but I miss something! (Shock! What?) You need some holidays. I want you to put some

holidays in between. You should not only take a thesis home to Germany but also some memories

of Australia, so travel in your free time. Work hard and travel!Ï couldn’t believe it. So Machi and

I have the plan to travel from the 3rd of October to the 17th. Five Days Brisbane are planed and

the tickets already bought. He also wants to pay a conference fee for me which will take place in

the middle of September and would’ve cost me 600$. Amazing! The Conference is exactly about

my research subject. Lucky me!

Bereits im Mai habe ich Dir erzählt, dass ich mit Dennis ins Gebäude X ging, um Prof. Meg.

Zu treffen, der ein Professor für biologische Altlastenbehandlung ist. In der Eingangshalle trafen

wir Thanga und hatten eine kurze Unterhaltung mit ihm. Zu erst dachte ich, dass nichts passieren

würde und ich einfach weiter nach einem Thema meiner Diplomarbeit Ausschau halten müsste,

als Thanga mir am folgenden Tag eine Email schreib und mich bat rüber zukommen, um über die

Möglichkeit einer Diplomarbeit zusprechen.

Drei Monate später, am ersten August, zog ich in das neue schmucke Gebäude, gleich am Eingang

des Mawson Lake Campus. Thanga hatte bereits einen Schreibtisch für mich in einem Gemein-

schaftsbüroraum reserviert. Als ich mit einigen Leuten im Institute sprach (CERAR - Zentrum für

Altlastensanierung und Risikomanagement) wurde mir mehr und mehr bewusst, dass ich vermut-
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lich der einzige Diplomstudent bin. Jeder andere hier ist entweder Doktorand, hat bereits seinen

Titel und ist Mitarbeiter am Institut oder Professor (Sekretärinnen und Servicefachkräfte mal

Außen vorgelassen). Um das Gebäude vor 8.30 Uhr oder nach 17.30 Uhr betreten oder verlassen

zu können braucht meine Sicherheitskarte, die ich glücklicherweise schon am zweiten Tag erhalten

habe, denn selbst für meine Bürotür brauche ich eine solche. Das war am Anfang etwas nervig,

denn wenn immer ich für einen Kaffee, Tee, die Toilette, oder um eben mal schnell zu Stephan

zugehen den Raum verließ, musste ich klopfen und winken damit mir jemand die Tür von Innen

öffnete. Aber seit zwei Woche habe ich nun eine herausragendes Werkzeug: ein Sicherheitskarten-

auszugsdings. Ich zieh die Karte (nun an einer Schnur an meiner Hüfte befestigt) einfach von der

Taille gekonnt zum Sensor. Wenigstens sehe ich so wichtig aus!

Also was mache ich hier? Wieder einmal soll ich Sinn erschaffen, aber dieses mal hat es wenigstens

einen praktischen Hintergrund und ist verbunden mit meinem eigentlichen Studienfach. Das Insti-

tut hat über drei Jahre Säulenversuche laufen lassen. In diesen Säulen haben sie das Verhalten von

nullwertigem Eisen16 während dem elektrochemischem Abbau von Trichlorethen (TCE) dokumen-

tiert. Dieses Zeug wurde im Laufe der Jahre oft und viel verwendet und was die Menschheit nutzt,

dass verschüttet sie auch gerne und verseucht damit Boden und lebensnotwendiges Grundwasser.

Du kannst nullwertiges Eisen verwenden um sauber zumachen. Buddel einfach einen Graben bis

hinab zum Aquifer (das ist dort wo das Grundwasser ist) und fülle ihn mit einem Sand-Eisen

Gemisch auf. Das Grundwasser mit dem gelösten TCE darin wird einfach durch diese Barriere

sickern und dabei gereinigt werden. Erstaunlich, oder? Aber um das ganze Ding zu bauen musst du

vorher sicher gehen, dass deine geplante Anlage auch wirklich alles gründlich putzt, andererseits

musst du vielleicht zweimal buddeln und das will keiner. Genau dafür brauchst du die Experimente

und ich soll das Verhalten des Eisens im Grundwasser vorhersagen. Denn da passiert eine ganze

Menge Chemie: Stoffe werden erschaffen, gefällt oder gelöst und Parameter ändern sich über die

Jahrzehnte (ja, normallerweise läuft so etwas über viele Jahre). Das ist meine Aufgabe und ich

hoffe, dass ich bis Dezember etwas zustande bekomme.

Die Tage düsen dahin. die letzte Woche war so schnell vorbei und ich kann immer noch nicht glau-

ben, dass Machi bereits seit 14 Tagen zurück in Canberra ist. Am letzten Sonntag, dem 14. hatten

wir ein BBQ mit Emily, Kelly, Stephan, Dex, Hamideh und Sattar. Am Anfang waren wir noch

allein, aber später kamen ca. 50 Philippino und 20 junge asiatisch aussehende Jungs und Mädels

vorbei die auch ein BBQ Platz haben wollten. Mit Stephans Bekannten aus Neuseeland (aber

eigentlich aus Deutschland) fuhren wir am Nachmittag zum Stand in Semaphore und schauten

uns den Sonnenuntergang an. Einfach ein wunderschöner Anblick. Außerdem ist noch ein neues

Mädchen aus Eisenach angekommen, die mit Emily in Mawson Lakes Chemie studieren wird. Ihr

Name ist Isabel.

16zurück zur Schule oder das Periodensystem aufgeschlagen!
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Seit dieser Woche ist auch endlich der Sommer in Adelaide. Ich bekam einen totalen Sonnenbrand

als ich mit Stephan um den Flughafen in Parafield gelaufen bin. damit wir ein Bild von der Um-

gebung bekommen. Es ist schön mit der Sonne um 7.00 Uhr aufzustehen und die Möglichkeit

zu haben einen tief blauen, ozonfreien Himmel am Mittag zugenießen. Auch die Studenten tum-

meln sich mehr auf dem Campus und genießen das schöne Wetter. Die Mandeln blühen und die

Brown Snakes werden sicherlich bald aus der Winterstarre erwachen und mit den redback Spiders

frühstücken gehen.

Ich hab noch etwas wichtiges vergessen zuerwähnen: Mein Betreuer am Institute ist der Chef und

Gründer des Centers, Prof. Naidu. Er möchte mich gern alle zwei Wochen einmal sehen. Während

unserem ersten Treffen, 5 Tage nachdem ich angefangen hatte, hat er sich meinen Projektplan

angesehen und gemeint: ”Das ist ein guter Plan, aber ich vermisse etwas (Schock was kann das

sein!?). Du braucht ein paar Urlaubstage. Ich möchte, dass du ein paar Urlaubstage in deinen

Plan einbaust. Du sollst nicht nur eine fertige Arbeit mit nach Deutschland nehmen, sondern auch

einige Erinnerungen an Australien, also reise etwas. Arbeite hart und reise in deiner Freizeit!̈Ich

konnte es einfach nicht glauben! Machi und ich haben also beschlossen vom 3. bis 17. Oktober zu

reisen. Fünf Tage Brisbane und den Rest in Canberra. Die Tickets haben wir schon gekauft. Er

möchte auch für mich eine Konferenzgebühr bezahlen die mich sonst 600 Doller gekostet hätte17,

welche Mitten im September in Adelaide stattfinden wird und genau zu meinem Thema passt.

Unglaublich! Da hab ich echt Glück gehabt!

17Nicht, das ich bei dem Preis hingegangen wäre!
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He left in silent, and I couldn’t bring a word over my lips either when the moment came to say

finally goodbye to Stephan. I still remembered the time, when we met each other for the first time

in the cafeteria on our campus and discussed our plans and progress for Australia. It seems like

yesterday and yet this common time is over already. Stephan flew to Sydney and is going to travel

the upcoming next 6 weeks from Sydney all the way up to Cairns before he will fly back to Germany.

Only Dexter was able to say: ”Don’t cry!tto him. But it was Dex who said the following days quite

often to me that he feels lonely and he misses Stephan. I went with Dexter on Friday after Stephan

departure, which was on Wednesday the 4th of September, to a Japanese movie that was shown in

connection with the OzAsia Festival in Adelaide in a small cinema at the City West Campus. A

movie I wanted to see in Japan, but somehow couldn’t: Confession; a great psycho thriller. Rather

psycho then bloody. I even suggested to go for dinner to KFC, to comfort Dex. For the first time

in my life, and probably the last time ever, because I felt itchy after the meal and I felt not hungry

at all in the morning (normally a bad sign). On Monday we went with Kelly, Emily and Haviera

(Serge’s girlfriend) to the moon lantern festival in the Elder Park of the North Terrace Parklands

in Adelaide. The artistic show was amazing and we were rather puzzled about the fact, that during

the fireworks at the end of the show, the on the lake floating four lanterns caught fire and burned

down. Was it an incident?

Since Monday I’m attending the CleanUp Conference in the Hilton Hotel. The first session starts

at 8.30 a.m. and the last one at 5 p.m. In between they serve a lot of snacks, hot and cold drinks,

and a really good lunch. Now I know why it was so expensive. The number of Germans attending

the conference pretty much astonished me. Also one engineer from Dresden was there and gave

a presentation about something. I’m unable to specify the topic anymore because I forgot it, and

probably would have not been able to describe it well right after the presentation, for some reasons:

not only that he had a strong German accent; that alone should be okay, but mixed it also with

our local dialect from Saxony which is definitely inexcusable! The topic might have been good, but

boring slides and an incomprehensible language destroyed any motivation that might have flou-

rished in the audience. Most of my colleagues left ballroom C and whispered to me that it was a

disappointing presentation.

Anyway, I met so far a lot of people from around the globe and checked out some companies which

also operate in Japan. Some of the Germans who came are involved in my current project as well

and I got some really interesting, even though disturbing, background information, which let my

thesis slightly develop into a criminal story. I really don’t know where to fix it first. It’s just too
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complex, too many parameters, and too many uncertainties. For someone who wants to work pre-

cise definitely not the right subject; but I have to get through it somehow! Tomorrow will be the

last day of the conference and then back to normal work.

I’m really looking forward to Sunday: at the beginning of May the local Kyudo group, which is

practising in the Adelaide Hills, wrote me a message that I could attend their training on Sunday

morning, but since there is no bus up at this time I should wait till a Chinese woman comes back

to Adelaide. Apparently she lives in Elisabeth, which is north of Mawson Lakes, and she could pick

me up with her car on the way to the Dojo. This woman is finally back and got in contact with

me. We will meet this Sunday and drive up to the hills for some bloody left thumbs. I haven’t had

a bow in my hand for the last 6 month. Fortunately, the group can borrow me some arrows and a

weaker bow then the one I used to shoot, so maybe it is not going to be so bad at all.

Er verlies uns schweigend und selbst ich konnte kein Wort über meine Lippen bringen als der

Moment letztendlich kam, Stephan eine gute Heimreise zuwünschen. Ich erinner mich noch sehr

gut an unser erstes Treffen in der Cafeteria des TU Campus im Winter, als wir über unser Pläne

in Australien schwärmten und von unseren Visafortschritten berichteten. Es scheint erst gestern

gewesen zu sein und doch ist die gemeinsame Zeit auf dem roten Kontinent bereits verstrichen.

Stephan ist nach Sydney geflogen und wird die kommenden sechs Wochen von dort den ganzen

Weg die Küste ins nördliche Cairns reisen, um anschließend nach Deutschland abzuheben. Nur

Dexter konnte zu ihm sagen: ’Fang nicht an zu heulen!’. Dabei war er es, der mir die Tage darauf

die Ohren voll jammerte, dass er einsam wäre zu Hause und er Stephan vermissen würde. Am

Freitag nach Stephans Abreise, die am Mittwoch dem 4. September war, besuchte ich mit Dex ein

kleines Kino am Rande des City West Campus, um einen japanischen Film anzusehen, der dort

im Rahmen des OzAsia Festivals gezeigt wurde. Eigentlich wollte ich dieses Film schon lange in

Japan gesehen haben, konnte es aber damals nicht. Bei dem besagten Stück handelt es sich um

’Confession’, ein Psychothriller. Eher Psycho als blutig. Um Dexter aufzuheitern bot ich ihm an

nach dem Film an zum Abendbrotessen ins KFC zufahren. Das erste mal in meinem Leben und

vermutlich auch das letzte mal, denn nach der Speise hat meine Haut komisch gejuckt und am

darauffolgenden Morgen hatte ich überhaupt keinen Hunger, was normalerweise kein gutes Zei-

chen. Phenotypische Schwerstfolgen sind jedenfalls zur Zeit nicht nachweisbar. Könnte auch alles

nur Einbildung sein! Am Montag trafen wir Kelly, Emily und Haviera (Serges Freundin) im Elder

Park in den nördlichen Parklands zum Mondlaternenfestival. Die Artisten auf der Bühne waren

einfach atemberaubend gut. Nur der Umstand, dass die wunderschönen, auf dem See treibenden
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großen Laternen im Rausch des abendlichen Feuerwerks in Feuer aufgingen, war uns ein Rätsel.

War das ganze nur ein Unfall?

Seit Montag nehme ich nun auch an der CleanUp (Aufräum) Konferenz im Hilton Hotel in Adelai-

de teil. Die ersten Präsentationen starten um halb neun morgens und die letzte Ende um 5 abends.

Dazwischen werden jede Menge Köstlichkeiten, warme und kalte Getränke und ein wirklich aus-

gezeichnetes Mittagessen serviert. Endlich weißich auch wieso die Teilnahme so preisintensiv ist.

Mich überraschte die Anzahl deutscher Forscher an der Konferenz sehr. Selbst ein Ingenieur aus

Dresden gab eine Präsentation über irgendetwas. Ich hab vergessen worüber er zuberichtet hatte,

und vermutlich wäre ich auch kurz nach der Vorstellung nicht ganz in der Lage gewesen detailliert

über das gesprochene zuberichten, aus dem einfachem folgendem Grund: Nicht nur, dass der Herr

einen starken deutschen Akzent in seinem Englisch hatte, was an sich vollkommen zu entschuldigen

ist, sondern dass er zusätzlich noch seine sächsischen Intonationskünste unter beweis stellen muss-

te, was definitiv unentschuldbar ist! Vermutlich war das Thema gut, aber langweilige Folien und

eine unverständliche Sprache zerstörten jedwede aufkeimende Motivation bei der Zuhörerschaft.

Viele meiner Kollegen verließen den Ballraum C und flüsterten mir zu, dass es eine enttäuschende

Präsentation gewesen sei.

Jedenfalls traf ich eine Menge Leute aus den verschiedensten Ländern und kam mit einigen Fir-

men in Kontakt die auch in Japan ansässig sind. Auch einige Deutsche waren unterwegs, die in

das Projekt verwickelt sind oder waren, in dem ich auch gerade tätig bin. Dadurch bekam ich

unter der Hand einige interessante, wenn auch etwas störende, Hintergrundinformationen, welche

meine Diplomarbeit langsam in einen Krimi verwandeln. Ich weißwirklich nicht, was ich zuerst

anfassen soll. Irgendwie ist einfach alles zu komplex, es gibt zu viele Parameter, Stellschrauben

und Unbekannten. Für jemand der gern etwas genau arbeiten möchte ist es definitiv nicht das

richtige Thema; aber was soll’s, irgendwie muss ich da jetzt durch. Morgen wird der letzte Tag

der Konferenz sein und dann heißt es wieder zurück an die Arbeit.

Ich freu mich schon total auf Sonntag: Anfang Mai hat mir die lokale Kyudogruppe, welche in den

Adelaide Hills trainiert, eine Nachricht geschrieben, dass ich am sonntäglichen Training teilneh-

men könnte. Allerdings fährt am Sonntag kein Bus dahin und sie rieten mir zu warten bis eine

chinesische Dame wieder in Adelaide sei, die mich eventuell von Mawson Lakes mit ins Dojo neh-

men könnte, denn sie wohnt in Elisabeth, was noch nördlich von Mawson Lakes liegt. Diese Frau

ist nun endlich zurück und trat mit mir in Kontakt. Wir treffen uns am Sonntag und gemeinsam

fahren wir hoch, um uns blutige Daumen zuschießen. Ich hatte die letzten sechs Monate keinen

Bogen in der Hand. Glücklicherweise kann mir die Gruppe ein paar Pfeile und einen schwächeren

Bogen als den, den ich bisher zuschießen gewohnt war, borgen, so dass es vielleicht doch nicht

ganz so schlimm enden wird.
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